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[3]

«Гении места» как метафора и научное понятие

Трансформации городов вывели на городскую сцену новых героев. «Гении места» – это 
«вестники нового», влиятельные подвижники, диагносты, гордость и историческая память 
горожан. В контексте «хронотопии» это те, кто открывает городские пространства, влияет 
на институты и сознание горожан. Приведенные ниже тексты написаны авторами из Екате-
ринбурга, Магнитогорска, Самары, Саранска, Перми, они касаются событий 1990-х и казу сов 
2015–2016 годов. Это не энциклопедия современной городской культуры, но представление 
некоторых новых образов, получивших институциональное воплощение (установка памят-
ника, влиятельное событие, конференция, театральная концепция, культурный центр). Лиде-
ры перемен значат для горожан больше, чем профессионалы в сфере искусства. 

Примечательно, что в постсоветских городах подвижниками городской жизни могли 
быть не укорененные в городе личности, а приезжие, даже случайные странники, оказавшие 
тем не менее влияние на научно-художественную интеллигенцию и поддержанные властью. 
Их очарование и энергетика могли быть летучими, но запоминающимися; в других случаях 
они порождали целые школы и стойкие традиции. 
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Диагностика постсоветского города в прозе В.П. Аксёнова: образ Самары

Е.Я. Бурлина, профессор
Самара

В.П. Аксёнов был идеальным персонажем для «открытия закрытого города»: извест-
ный советский писатель, вернувшийся из Америки профессор университета, доброжела-
тельный человек, друг джазистов и поэтов. Конференции с его участием проходили в Са-
маре как праздники и сложились благодаря «гениям места», таким как профессор, доктор 
технических наук В.А. Виттих, мэр города О.Н. Сысуев. А содержание праздников создавали 
профессора-филологи В.П. Скобелев, Л.А. Финк и огромный круг молодой интеллигентной 
университетской поросли. Василий Павлович Аксёнов сыграл в этих важных событиях глав-
ную роль, хотя, возможно, и сам удивился бы, узнав, что его определили на роль «гения 
места» в Самаре.

Человек заново видит родные города после странствий. Лишенный советского граж-
данства в 1980 году, Аксёнов заново получает российское в 1990-м. Его интерес к обык-
новенным российским городам был органичен: после долгого отсутствия он стремился 
понять перемены, произошедшие в Отечестве, – в этом были его задачи как романиста и 
аналитика. В этом, наконец, было его душевное алиби много пережившего и счастливо 
спасшегося человека. В силу этого понятны его приезды на научные конференции в Са-
мару, а затем художественное воплощение новых впечатлений в двух интересных сочи-
нениях: рассказе «Корабль мира «Василий Чапаев» и романе «Новый сладостный стиль», 
где представлены некоторые самарские зарисовки. Для Самары 1990-х годов события с 
его участием снимали табу с определенных тем и контактов. В силу уже сказанного мы и 
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трактуем В.П. Аксёнова – писателя, представителя культурной элиты, доктора и диагно-
ста – как влиятельного персонажа на городской сцене Самары 1990-х. 

Укажем на источники. Образ Самары оказывается причудливо связанным с общемировы-
ми, глобальными городами в романе Аксёнова «Новый сладостный стиль», вышедшем в свет в 
1997 году. Несколько ранее, в 1994–1995 годах, появился его же пародийный рассказ «Корабль 
мира «Василий Чапаев», специально «заточенный» на постсоветские трансформации. 

Цитата из рассказа В.П. Аксёнова «Корабль мира «Василий Чапаев»: «Трехпалубный 
волжский теплоход далеко не первого, чтобы не сказать третьего, класса проходил мимо 
поселка Ширяево, где когда-то на склонах Жигулевских гор живописали три студента во 
главе с Репиным. Ширяевцы были заинтригованы видом двадцати восьми пассажиров, 
что в оранжевых хитонах под стук барабанов приплясывали на верхней палубе. Кто толь-
ко нынче не ездит по Волге-матушке!» [Аксёнов 2006].

И далее следует карнавальный сюжет о попытке освободить волжский город от де-
монов, что и удается с помощью смеха и анекдотов. 

Пора детально представить контекст реальных визитов Аксёнова в Самару. В 1993 
году он приехал на международную научную конференцию «Василий Аксёнов: литера-
турная судьба»; в 1994 году – на конференцию «Литература «третьей волны» русской эми-
грации». Встречи с российской университетской публикой были важны для него в момент 
возвращения. Ссылка на самарскую конференцию 1993 года имеется даже в материалах 
комиссии по Госпремиям [Бражкина 1999]. Обе конференции были организованы Самар-
ским государственным университетом и мэрией г. Самары.

Они состоялись по инициативе близкого друга В.П. Аксёнова, на которого мы уже 
ссылались: это доктор технических наук, профессор и джазовый музыкант В.А. Виттих, 
знакомый писателю еще по джаз-клубу в Новосибирске. Поддержку оказал мэр Самары 
той поры О.Н.Сысуев, а также высокопрофессиональный корпус университетских профес-
соров. Конференция «Литература русской эмиграции «третьей волны» прошла, как спра-
ведливо писали журналисты, в потрясающей атмосфере взаимопонимания и взаимных 
открытий. Итак, в июне 1993 года писатель, активно издававшийся в Америке, универси-
тетский профессор, два полных дня сидел в Самаре и слушал доклады самарских ученых, 
а также докладчиков из Москвы, Воронежа, Томска про свои сочинения и сочинения своих 
коллег, не пропуская ни одного слова. 
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С одной стороны, сверкал и лился каскад прекрасных выступлений молодых фило-
логов и культурологов, посвященных его творчеству [Василий Аксёнов… 1994]. Уровнем 
докладчиков писатель был растроган и даже польщен. Научная молодежь, несомненно, 
олицетворяла для него «динамику перестроечного пространства». На следующий год в 
Самаре же состоялась новая конференция о литературе «третьей волны», звучали докла-
ды о творчестве Довлатова, Бродского, Попова, Войновича. Аксёнов точно так же не про-
пустил ни одного сообщения. Конференции с участием В.П. Аксёнова стали событиями 
для города.

С другой стороны, в эти же самарские дни Аксёнов, не скрывая иронии, встречался с 
советскими идеологическими блюстителями. Они были изрядно перепуганы его появле-
нием и не знали, как относиться к писателю, высланному из СССР, лишенному советского 
гражданства, а теперь внезапно объявившемуся, и сразу на самарской городской сцене.

Вместе с Аксёновым в первой самарской поездке были его жена Майя Афанасиевна 
Аксёнова и знаменитая переводчица русских книг на французский язык Лили Дени. Это 
был безупречный двойной «камертон». Обе дамы, каждая по-своему, были расположе-
ны ко всем участникам конференции. Одна только трогательная деталь: парижанка Лили 
Дени, легенда переводческого цеха XX века, специально выкроила время и приехала в 
самарский университет, чтобы встретиться на кафедре теории и истории культуры со сту-
дентами и преподавателями [Мавлевич 2008]. Лили Дени были интересны эти молодые 
ребята и преподаватели.

Выше уже говорилось, что первым художественным откликом писателя на посеще-
ние Самары стал гротескный рассказ «Корабль мира «Василий Чапаев». Здесь надо ска-
зать несколько слов о прототипе – реальном памятнике на реальной площади реального 
города. Как во всяком советском городе, в Самаре на одной из центральных площадей, 
рядом с глубоко и давно почитаемым горожанами драматическим театром, еще в 1932 
году был установлен монументальный групповой памятник героям Октябрьской револю-
ции, выполненный в бронзовом литье архитектором Иосифом Лангбардом и скульптором 
Матвеем Манизером. Горожане любят драматическую и динамичную группу, эффектно 
выделяющуюся на фоне узорного красного фасада драматического театра. Памятник на-
столько укоренен, что название площади стало текучим: площадь имени Чапаева, а также 
Театральная площадь. 

Е.Я. БУРЛИНА
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Что касается персонажей рассказа В.П. Аксёнова «Корабль мира «Василий Чапаев» – 
«австралийских йогов», то данный памятник становится для них чуть ли не символом «де-
монизма». Произведение носит карнавальный характер. Однако в нем есть и очевидный 
аналитический мотив: как выйти из ложного советского пространства, как избавиться от 
«бесов»?!

В рассказе «Корабль мира «Василий Чапаев» «демоноборческий процесс расстава-
ния России с бесами» совершается через анекдоты и осмеяние. Цитата из речи молодого 
ученого: «Дело в том, что сам Чапаев, будучи, безусловно, фурией гражданской войны, 
запечатлевшейся позднее в демонических произведениях бумаги, целлюлозы и бронзы, 
с годами, то есть примерно сорок лет спустя после своего собственного Окончательного 
Омовения в водах Урала, вдруг нажал проявлять признаки освобождения от демониче-
ского начала, воплощаясь в бесконечной серии веселых анекдотов, с помощью которых 
наш еле живой народ пытался освободиться от бесов коммунизма. Я вам расскажу кое-ка-
кие из этих маленьких историй, судите сами». 

Так и слышишь самарского профессора Владислава Петровича Скобелева и его уче-
ников, работавших много лет над темой литературной пародии и знавших на память сот-
ни анекдотов советского времени [Скобелев 1996: 14-60]. Таким образом, в небольшом 
рассказе, написанном после посещения Самары в 1993 году, Аксёнов представляет доста-
точно законченную концепцию. Вот «бесы», и вот молодой интеллектуал, который спаса-
ет народ от демонического прошлого через народом же созданные анекдоты и карнавал. 
Цитата – диагноз: «Смех у берегов Самары открыл им «сути демоноборческого процесса 
России».

В 1997 году появился роман «Новый сладостный стиль», который отражал новые 
лица российской жизни в контексте других городов и стран. Хронотоп романа, привязан-
ный к сугубо современным событиям 1990-х годов, одновременно повернут в прошлое. 
Одна из стержневых, фабульных линий – заказ генеалогического древа некоей семьи 
Корбах. Выясняется, что история семьи Корбахов проходила еще в архаические времена 
через Азию, в Новое время – через Европу и Америку, на пороге XX века ветви семьи об-
наруживаются в Варшаве, Москве, прорастают в Самару, перекидываются в Париж, Нью-
Йорк, Вашингтон. В романе потребовалось прошлое не только отечественное, но обще-
человеческое и мировое. Причудливый пространственно-временной коллаж укладывался 
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в новую коммуникативную формулу: «Все со всеми», «Мы – разные, но не чужие», «Весь 
мир во мне одном».

Хронотоп этого романа носит, несомненно, программный характер: обращение в ми-
ровое прошлое, мультикультурный мир. Корбахи в Америке, древней Иудее и Флоренции 
времен Данте связаны с Самарой, так же как австралийские йоги, приплывшие по Волге к 
памятнику Чапаеву. Подобные пространственно-временные коллажи здесь нередки. Хро-
нотоп романа Аксёнова, зацикленный на беспрерывных трансляциях культуры, альтерна-
тивен советскому сознанию. Аксёнов прекрасно это осознает. 

Цитата из романа «Новый сладостный стиль»: «Должен вам сказать, что у советских 
людей было крепко отбито желание копаться в семейных историях. Люди хотели скорее 
затемнить, чем раскрыть родословную: вдруг выскочит какой-нибудь враг народа: поп, 
офицер, кулак, коммерсант. Мало кто из моих друзей прослеживал свою линию дальше 
деда. Революция образовала в российской истории какой-то колоссальный вал, внехро-
нологический рубеж. То, что было за ним, относилось к временам Навуходоносора» [Ак-
сёнов 2009: 43].

Писателя после долгого отсутствия на Родине особенно интересуют изменения, 
трансформации, метаморфозы. Можно сказать, что ему нужен российский провинциаль-
ный город, переживший все то, что случилось или могло бы случиться в ХХ веке в любом 
городе: Ярославле, Саратове или Нижнем Новгороде. Повторим, что Самара – малень-
кая точка в гигантской панораме романа В. Аксёнова «Новый сладостный стиль». Можно 
только поражаться, сколько местных прототипов, типажей, настроений, названий улиц 
и площадей писатель запомнил в короткие визиты и поместил на нескольких страницах, 
связанных с Самарой.

Герой романа – Александр Корбах, театральный режиссер (с чертами В. Высоцкого, 
А. Тарковского, Ю. Любимова, да и самого В. Аксёнова). Ему нужно встретиться с некоей 
дальней родственницей клана Корбахов, которой удалось дожить в Самаре чуть ли не до 
100 лет. По воле сюжета Александр Корбах сначала внимательно изучает дореволюцион-
ные фотографии «представителей самарского купечества», на которых видит европей-
ские манеры, хорошую одежду, свободные позы, смелые, уверенные взгляды. Потом ему 
рассказывают о советских уже судьбах купеческих потомков. Выясняется, что люди бед-
ствовали, исчезали, а потом свыкались с образом жизни в советском городе Куйбышеве.

Е.Я. БУРЛИНА
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Далее чуткий современный диагност выделяет (пользуясь культурологической тер-
минологией) следующие этапы трансформации города: двадцатые годы; послевоенный 
период; приватизации 1990-х. На городской сцене то мелькают купеческие лица, загрими-
рованные в двадцатые годы; то вдруг всплывает лицо немецкого пленного, влюбившегося 
в героиню; то появляется бывший комсомолец, а теперь «прихватизатор» Колоброджен-
ко. На этом фоне встречаются странствующий по миру театральный режиссер и 100-лет-
няя самарская жительница Ася Сухово-Корбах. Все это куйбышевские-самарские реалии: 
дореволюционная интеллигенция, лагеря в волжском селе Гаврилова Поляна, пленные, 
работавшие рядом с «запасной столицей», хорошо известные писателю по детству, про-
веденному в Казани и Костроме. Он же был случайно спасенным ребенком, о чем так 
пронзительно написал в своей последней книге «Дети ленд-лиза». Цитата Анатолия Гла-
дилина: «И вот только после фестиваля в Казани, где столкнулся с другой его семьей и 
где казанцы мне начали рассказывать какие-то другие вещи, я понял, что я очень мало… 
что вот этот период я не знаю совершенно» [Незавершенный роман… 2010]. Цитата Майи 
Пешковой: «И он мне рассказал историю про слоника – это вошло в программу «Непро-
шедшее время». И Василий Павлович заплакал. По щеке вот здесь, где знаменитая ро-
динка Василия Павловича, вот так текла слеза долго-долго-долго. Она текла одна, текла 
долго. И он продолжал разговор. И так странно было видеть Василия Павловича вот в 
этом состоянии» [Там же].

Однако вернемся к образу Самары и его метаморфозам: дореволюционный, совет-
ский, постперестроечный город. Итак, образ города переживает серьезные трансфор-
мации на страницах романа Аксёнова. Волны образов: купеческий – советский – пост-
советский город стабилизируются одной самарской судьбой, которая все это вобрала и 
пережила. Асе Теодоровне Сухово почти 100 лет. Она сидит на своем балконе над Волгой, 
читает энциклопедические словари и до конца жизни обеспечена запасами чая, послан-
ными родственниками, которых судьба разбросала по всему миру. Таков мотив вечного 
времени: «А Волга течет и течет».

И еще несколько слов о связях Аксёнова с Самарой. Благодаря усилиям того же про-
фессора В.А. Виттиха, а также министра культуры Самарской области этого периода про-
фессора Э.А. Куруленко на «Самарской ассамблее – 2001» Аксёнов был вместе с Беллой 
Ахмадулиной, Борисом Мессерером, Евгением Поповым, Владимиром Войновичем и дру-
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гими. Поучительный вывод о состояния духовной жизни города той поры делает В. Доб-
русин: «Каждое лето Самара становилась центром российской культуры, а сами самарцы 
наслаждались близким общением с легендарными деятелями искусства и науки» [Добру-
син 2010: № 6].

Участники «Самарской ассамблеи – 2001» получили в подарок красочное издание: 
«Автографы. Культура и искусство Самарской области» [Хумарьян 1998]. На подарочном 
экземпляре автора этих строк сохранились теплые строки В.П. Аксёнова, В.В. Виттиха, 
Б.А. Ахмадулиной и других. Рукой В.П. Аксёнова были написаны слова поддержки: «Лена! 
Город Дюссельдорф должен Вами гордиться вместе с городом Самарой и всей нашей ком-
панией. Василий Аксёнов. 11.VI.2001». Все это было из атмосферы, которую задал Аксё-
нов: открытость, равенство, дружелюбие. 

Позднее, в 2004 году, автору этих строк довелось увидеть Аксёнова на Франкфурт-
ской книжной ярмарке, посвященной русской литературе. Он вел один из центральных 
круглых столов, о постперестроечной русской литературе. Как и на конференции в Са-
маре, с доброжелательным вниманием слушал докладчиков. Сказал об упоминаниях Са-
мары в «Корабле мира…»: «Я специально это выбрал после самарских конференций». 
Аксёнов был по-прежнему добр и внимателен ко всем своим самарским собеседникам. И 
кто-то тогда определил: «Доктор». Весьма значимое определение для русской культуры и 
для метода «художественного диагностирования». Не отдельно писатель и университет-
ский профессор, но доктор. 

Процитируем в конце примечательный по деталям рассказ профессора Виттиха о 
том, как начиналась организация этих событий. В 1992 году он едет в Москву, к только что 
вернувшемуся из Америки Аксёнову, и случайно встречает в поезде мэра Самары Олега 
Николаевича Сысуева, который моментально откликнулся: «…если вы сочтете возмож-
ным, вы, пожалуйста, пригласите его лучше от моего имени. Как гостя Самары» [Добрусин 
2010: № 6: 42-43]. 

Глава советского города не рискнул бы сказать такое; но и не всякий мэр постсовет-
ского города сделал такой «пас» интеллигенции города и знаменитому, но в прошлом 
опальному писателю. Это была профессиональная реакция прогрессивного главы города 
1990-х годов. 

Е.Я. БУРЛИНА
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Осмысляя значительную роль «аксёновских конференций» для Самары в первое по-
стсоветское десятилетие, можно сказать, что это событие было следствием совпадения 
духовных интересов писателя Аксёнова, мэра Сысуева и самарских гуманитариев – «гени-
ев места» этого города и в это время. 

«Аксёновские конференции» консолидировали интеллигенцию и управленцев в Са-
маре 1990-х годов. Они вместе формировали открытый интеллектуальный дух постсовет-
ского города. А к тому же еще и Волга. 

Цитата из романа «Новый сладостный стиль»: «Ну, знаете ли! Волга произвела на 

него сильное впечатление. Он не ожидал, что она выглядит так, как она выглядела» [Ак-
сёнов 2009: 551]. 
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Е.Я. БУРЛИНА

Василий Павлович Аксёнов – кумир шестидесятых годов прошлого века, 
олицетворение живых культурных наследий русской культуры, автор трех 
десятков романов и повестей, он же – профессор американского 
университета, добрый доктор, Акси Вакси, Базз Акселотов, на конференциях 
в  Самаре в 1990-е годы.
Вместе с ним были его друзья и близкие люди: Лили Дени, Майя Аксёнова, 
Евгений Попов, Белла Ахмадуллина, Борис Мессерер, Алексей Козлов и многие 
другие 
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Виттих был «крестным отцом» незабываемых акций 
в Самаре с участием Андрея Вознесенского, 
Эльдара Рязанова (впоследствии – почетного гражданина 
Самары), и, конечно, всколыхнувших город «аксёновских 
конференций» 

Олег Николаевич Сысуев – мэр Самары – 
поддерживал эти инновации и дирижировал 

ими на городской сцене. 
До той поры, пока Сысуев был в Самаре: до 1997 года

Владимир Андреевич 
Виттих – профессор, 
доктор технических 
наук, а к тому же – 
талантливый джазовый 
музыкант и друг 
знаменитых писателей, 
поэтов, артистов 
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БАХТИН – САРАНСК – БАХТИН:
УНИВЕРСИТЕТСКИЙ ВЗГЛЯД1
 
Н.И. Воронина, кандидат искусствоведения, доктор философских наук
Саранск  

18 ноября 2015 года исполнилось 120 лет со дня рождения великого человека и вы-
дающегося российского мыслителя Михаила Михайловича Бахтина, который прославил не 
только Россию, но и Мордовию. 25 лет, которые он прожил в Саранске, проработав в Мор-
довском университете им. Н.П. Огарёва, определили знаковость города. «Саранск – город 
Бахтина» – это весомо и значимо не только для России. Это звучит теперь не только в Европе, 
но и на всех континентах, где издают его работы (Австралия, Бразилия, Япония, США и др.), 
проводят конференции и симпозиумы (Бразилия, Великобритания, Швеция). 

Прожив в Саранске четверть века, Бахтин создает свою духовную ауру в тихом провин-
циальном городе, расположенном в центре России, несмотря на то, что Саранск для такого че-
ловека становится провинцией, которая вырвала его из привычно го научного общения, сделала 
изгоем, соединив одновременно мо тивы избранничества и обделенности жизнью. Но Бахтин 
не испытывал характерное для русского интеллигента (особенно провин циала) чувство вины, 
скуку, одиночество, разочарованность. Он работал... Вдохновенно читал лекции для студен-
тов, писал (чаще в стол) свои гениальные труды, общался с интересными людьми, тем самым 
превратив вынужденное «заточение» в среду одухотво ренного обитания не только для себя, 
но и для окружавших его людей. Это было его «мы», особое, неповторимое. Это особый тип 
«его провинции», становящейся духовной столи цей, столицей бахтинства, «своей» столицей 

Статья выполнена при поддержке РГНФ. Проект № 14-03-00099.
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мира. Именно здесь он написал одно из фундаментальных исследований человеческой иден-
тичности: «Творчество Франсуа Рабле и народная культура средневековья и Ренессанса». И, не 
побывав ни разу в Европе, Бахтин становится человеком Европы, проанализировав и оценив 
достоинства и недостатки смеховой народной культуры двух великих эпох – Средневековья и 
Возрождения – как никто другой до него. Сильный духом, Бахтин не только не сломался, но 
явил себя Великим Творцом высокой интеллектуальной культуры. Через «прикосновение» к 
такому человеку проявляется страстный интерес к другому бытию, а результат его выраже-
ния – способность к самосовершенствованию, самоуглублению и самопознанию.

Память о Бахтине в Саранске жива. Были открыты две памятные доски (одна – на доме, 
где жил Бахтин; вторая – на снесенном 1-м корпусе университета, где он работал), есть 
улица имени Бахтина, стали традиционными «Бахтинские чтения», научная библиотека 
Мордовского университета носит имя М.М. Бахтина. Философами, культурологами, фило-
логами изданы многочисленные сборники трудов, раскрывающие смыслы творчества Бах-
тина, развивающие его идеи. Защищен не один десяток диссертаций конкретно по Бахтину 
и сотни, построенные на его идеях. По установившейся в нашем городе традиции своими 
воспоминаниями о Бахтине делятся письменно и устно его коллеги, аспиранты, выпускники 
университета. 

Таким образом, Саранск сыграл большую роль в жизни Бахтина. Некоторые ученые счи-
тают, что наша отечественная провинция в лице Саранска спасла Бахтина от катаклизмов 
времени. Как писал В.Н. Турбин, «на долгие годы пригрела, чтя его, доверив ему, недавнему 
ссыльному, кафедру…». А мы, современники Бахтина, действительно чтим его за исключи-
тельную жизнестойкость, мудрость, талант ученого, глубину его трудов, за высокий пример 
человечности в общении со студентами и коллегами. И гордимся, что Бахтин создал некую 
«визитную карточку» не только нашему университету, но и нашему Саранску, ставшему для 
российского и зарубежного научного мира «городом Бахтина». 

Уже не раз предпринимались попытки рассмотреть Саранск в русле разных проблем: 
город как память, город как пространство, город как имя и т. д. Современная ситуация 
Саранска актуальна контексту постмодернизма. С одной стороны, это идеи возврата к 
классике, с другой – дух авангарда, с третьей – все это подчиняется социальному уста-
новлению мира повседневности, миру каждодневного бытия провинциального челове-
ка. Разнотекстовый Саранск – живой, развивающийся организм, некая антропологическая 
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модель, которая сама себе равна, и она очень удобна для стилизаций, для исследователь-
ских построений. 

Саранск – город статусный. Он одновременно столица Республики Мордовия и про-
винциальный российский город. Существует саранский миф – миф «окраинного» города, 
и это притом что он всегда стремится к столичности. Он тихий, уютный, молчаливый в 
условиях, когда Россия переживает процесс регионализации, этнос дробится, сильна само-
изоляция, даже национальная идентичность становится мозаичной. Эти процессы про-
тиворечивы, но, видимо, неостановимы. В этих условиях роль окраины изменяется. В 
культуре происходят процессы, «обозначаемые как артикуляция, реконфигурация и 
заимствование» [Волков 1997: 28]. Так, Саранск – по сути провинциальный, а по содержа-
нию университетский город с богатыми традициями естественнонаучного, инженерного и 
гуманитарного образования. Мордовский государственный университет им. Н.П. Огарёва 
получил статус национального исследовательского.

В условиях городских культурных процессов приоритетным направлением в сфере 
культуры становится решение локальных проблем сохранения национальных культурных 
особенностей. Этнокультурная идентичность как составляющая часть культурной системы 
современного Саранска характеризует стремление национальных групп (русские, эрзяне, 
мокшане, татары) не столько к политическому или экономическому, сколько к культурному 
самоопределению. Чем больше разнообразие национальных культур и природных ландшаф-
тов, тем выше социальный потенциал города.

И еще один важный аспект, который отмечает С.П. Гурин: «Город реализует идею ор-
ганизации пространства обитания человека, включая различные формы телесности: самого 
человека и внешнюю телесность (жилища, коммуникации). Город-тело есть продолжение че-
ловека вовне, это символическое тело человека, культурное, социальное, коллективное тело. 
Город – это проекция сознания человека во внешнее пространство. Быть горожанином – зна-
чит «городить», определять, структурировать мир вокруг себя и самого себя, строить храм и 
храм своей души» [Гурин 2009]. 

Несмотря на то, что в ХХ веке Саранск приобрел вид стандартного провинциального 
города, названного весьма образно «кентавры», сегодня, а именно в ХХI веке, он меняется 
до неузнаваемости. Он стал приобретать отчасти европейский лоск. Появились уникальные 
по архитектуре здания, площади не разрозненные, а объединенные духовным началом: пло-
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щадь 1000-летия, к примеру, собрала вокруг новые здания университета, национальной би-
блиотеки, театра оперы и балета, культурно-развлекательного центра с мощным (40 метров 
в высоту) фонтаном. 

Есть в Саранске и свои стигмы (знаки), свои собственные классификации существенных 
признаков, связанных с личными именами. Это «Саранск Эрьзи и Сычкова», «Саранск страто-
навтов», «Саранск – город света», описание которых в сумме дает совмещение двух взглядов 
на город: если первый воссоздает панорамный обзор, то второй – частный, зависимый от 
мгновения времени и точки, с которой производится обзор. Они не только не поглощают и не 
упраздняют значимость города, а наоборот, увеличивают ценность его духовного тела.

Тело (внешнее пространство) города украшают не только здания, но и памятники, 
«поставленные для памяти и назидания». В них есть одна особая черта, которую удалось 
подметить именно в Саранске. У всех саранских героев ярко выраженная возвышен-
ность чувств, полет мысли и открытость взора. Понятно, что у стратонавтов по-другому 
не могло и быть; Степан Дмитриевич Эрьзя взволнованно и мечтательно общается с де-
ревом; Александр Сергеевич Пушкин изображен в глубокой задумчивости под присмо-
тром музы и с протянутой к своему читателю рукой; Федор Федорович Ушаков поднят 
на высокий постамент, но это не мешает «прочитать» характер флотоводца, его отвагу 
и мужественность; Николай Платонович Огарев – «летящий» в будущее к «свободе сло-
ва»; Емельян Пугачев своей мощью и широтой размаха руки пытается как бы разрушить 
существующую власть; есть и «Семья», устремленная к реальному Храму и мечтающая о 
будущем ребенке. Памятники Саранска создают не только определенную атмосферу мо-
нументального искусства в городе, но и психологически выстраивают контекст особого 
культурно-исторического времени и особую духовную ауру. К сожалению, пространство 
этих памятников (тел) слишком сужено и простирается больше в центральной части го-
рода [Воронина 2015: 179-187]. 

Таким образом, зададимся следующим вопросом: происходят ли сегодня в Саранске 
трансформации как в региональной столице? Ответ, конечно, будет положительным. А пока-
жем мы это на примере недавних событий, связанных с именем М.М. Бахтина.

 Все, что было представлено выше, было ДО… 
 Сегодня Саранск начал новый отсчет «общения с Бахтиным». 24 ноября 2016 года был 

открыт памятник М.М. Бахтину (бронза, скульптор Н.М. Филатов). Свершилось то, чего Са-
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ранск ждал более тридцати лет. На одной из университетских площадок (ул. Полежаева) меж-
ду тремя учебными корпусами, как бы в лоне университета и под его защитой, на гранитном 
постаменте «сидит в кресле М.М. Бахтин». Произошла молниеносная трансформация город-
ского пространства. К памятнику потянулись люди с цветами, на скамеечках вокруг сидят 
студенты, решая свои учебные и бытийные проблемы, некоторые пытаются присесть на по-
стамент, прикоснуться к руке мыслителя, как бы вступая с ним в разговор… Эволюция нали-
цо: Бахтин вернулся в Саранск, и начался долговечный диалог ученого с жителями города,  
которые теперь познают его портрет, его идеи и мысли (стопка самых разных книг у его ног). 
Это новое пространство в культуре города, новая аура в городской и университетской среде. 
Памятник – это зримая память на века.

Создатель этого памятника, замечательный мордовский скульптор Николай Михай-
лович Филатов, конечно, не был знаком с Бахтиным, и перед ним стояла непростая зада-
ча: проникнуть в мир философа, показать не только его внешние черты, но и внутреннее 
«мыслительство» (М.М. Бахтин). Автору такого класса, получившему «Золотую звезду» 
Союза художников России за памятник А.С. Пушкину в Саранске, а также увековечивше-
му монументальными скульптурами (тоже в Саранске) флотоводца Ф.Ф. Ушакова, скуль-
птора с мировой славой С.Д. Эрьзю, патриарха Никона и др., портрет Бахтина давался с 
большим трудом. Именно внутренний диалог с мыслителем и в то же время сохранение 
своего мнения, сохранение дистанции (своего места) были важными компонентами в 
образном решении. И что же? «Удалось», – говорим мы. Мудрость, величие и скромность 
прочитываются, а значит, диалог Бахтин – скульптор – саранские жители свершается 
ежедневно и ежечасно, а «слышание Другого» (как хотел Бахтин) и «открытия себя са-
мого» становится очевидным.

А чтобы можно было узнать о мыслителе подробнее, в тот же день в главном корпусе 
Мордовского университета им. Н.П. Огарёва был открыт Центр М.М. Бахтина с тремя функ-
циональными зонами, каждая из которых интересна своим содержанием и предназначением. 
Центр не просто уникален по материалам, но еще и современен и прекрасен по дизайну. А 
главное – он вернул «гения места» к коллегам и студентам.

Представим наполнение центра.
1. Мемориальная часть – уголок квартиры Михаила Михайловича. Здесь можно видеть 

подлинные его вещи: письменный стол, за которым он писал свои труды, книжный стеллаж, 
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где представлены книги и журналы, по которым он работал, а также подаренные ему издания, 
два кресла, которые создавали некоторый уют в рабочей комнате. На стене – гравюры-под-
линники, подаренные авторами- художниками Эрнстом Неизвестным и Юрием Селиверсто-
вым. И уютный чайный уголок с подлинным бахтинским самоваром, заварочным чайником и 
бахтинским стаканом с подстаканником.

Стол и книжные полки подготавливают посетителя к диалогу с творческими идеями Бах-
тина. Создается своего рода ситуация «присутствия», что, в свою очередь, связано с основ-
ными целями центра.

В витрине – подлинные золотые обручальные кольца Елены Александровны и Михаила 
Михайловича и маленький образок. А в углу икона Серафима Саровского.

Все, что сегодня здесь представлено, передала университету в дар Леонтина Сергеевна 
Мелехова, которая бережно хранит в Москве не только вещи и книги, но главное – живую 
память о Бахтине. В день его рождения каждый год она собирает друзей, ценителей и почи-
тателей его творчества. 

Среди дарителей также вдова В.В. Кожинова Елена Владимировна Ермилова (книги о 
Бахтине и зарубежные издания его работ), семья Мищенко – знакомые Бахтиных, вдова ху-
дожника Юрия Селиверстова (портреты русских мыслителей из серии «Русская дума»), а так-
же А.М. Шепелева – соседка в Саранске.

2. Информационно-биографическая часть расположена на левой стороне. Концеп-
туальная идея центра – диалог. В его основе – слова Бахтина: «Нет ни первого, ни по-
следнего слова и нет границ диалогическому контексту (он уходит и в безграничное 
прошлое, и в безграничное будущее)». С этой идеей связан принцип подачи материала: 
бόльшая часть информации – слова самого Бахтина о городах, в которых ему пришлось 
жить, о своих учителях (Ф. Ланге, Ф. Зелинском, А. Введенском, Н. Лосском), поэтах 
(Вяч. Иванове, А. Блоке), единомышленниках (Л. Пумпянском, М. Юдиной), о времени и 
событиях. 

«Голос» Бахтина (а цитаты – это запись устной речи ученого) создает атмосферу 
«беседы». Посетитель видит события глазами Бахтина. В витринах рядом со стендами 
выставлены документы, фрагменты писем, рукописи ученого, обложки первых изданий 
его книг, фотографии М.М. Бахтина, его родителей, родных; фотографии учителей и 
учеников М.М. Бахтина, мест, связанных с жизнью и научным творчеством ученого.
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Принцип расположения информации – биографический: 
1-й стенд: рождение, семья (Орел 1895–1905);
2-й стенд: учеба (Вильно, Одесса, Петроград 1905–1918); 
3-й стенд: «круг Бахтина» (Невель, Витебск, Ленинград 1918–1929);
4-й стенд: ссылка (Кустанай, Саранск, Кимры 1930–1945);
5-й стенд: «божественная капсула» (Саранск 1945–1969, Москва 1969–1975).
3. Научно-творческая лаборатория – так условно назван этот небольшой зал, который 

будет выполнять много разнообразных функций: работа с фондами, презентации новых книг 
и встречи с их авторами, чтение публичных лекций и знакомство с научными исследованиями 
ученых мордовского университета, проведение круглых столов и семинаров, а главное – по-
гружение в жизнь уникального человека.

Открытие этого замечательного дома М.М. Бахтина, сама аура, уже созданная в нем се-
годня, – это достойная память человеку, личности, выдающемуся ученому, уникальному препо-
давателю, который долгое время трудился в нашем университете. Это живая память на века. 

Во многих городах России сегодня идет активный процесс осмысления городской сре-
ды. Создаются портреты городов, формируются различные модели и формулы, выявляется 
топонимика и символика, мифопоэтика и «жизнесмыслы» (Г.Д. Гачев) города. Вот и Саранск 
«сформировал» свое новое символическое пространство, добавив к знаку материальные 
«живые» артефакты и имена (Бахтин – Филатов), которые, безусловно, изменят восприятие 
ученого, его понимания гуманитарного будущего каждым саранским жителем, чувствую-
щим реальность Бахтина. Своеобразные знаки времени соответствуют «живой хронологии» 
(Т.С. Злотникова) и обладают (или им приписывают) особой метафизической значимостью, 
становясь «своими» и очень ценными символами для саранских жителей на все времена. 
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Открытие памятника Михаилу Михайловичу Бахтину 
в Саранске. 24 ноября 2015 года

Бронзовый памятник М. Бахтину высотой 
2,7 метра на постаменте из балтийского 

гранита. Установлен в сквере на территории 
центрального кампуса Мордовского 

университета им. Огарёва. 
Автором скульптуры стал известный 

мордовский скульптор Николай Филатов

Первая экскурсия по «Центру Бахтина». 
Заслуженный деятель науки, профессор, 

доктор философских наук 
Наталья Ивановна Воронина – руководитель 
центра. Много лет назад под руководством 
Ивана Дмитриевича Воронина на кафедре 

русской литературы работал 
Михаил Михайлович Бахтин. 

Его обожали студенты, ценили многие 
преподаватели, да и бытовая жизнь у него 
наконец наладилась. Здесь он создал свои 
фундаментальные труды о Рабле и теории 

культуры. В архивах имеются письма 
М.М. Бахтина, адресованные великой 

пианистке М.В. Юдиной, о юной пианистке 
Наташе Ворониной. Спустя полвека именно 

Н.И. Воронина и создавала вместе со своими 
коллегами «Центр Бахтина» в Саранске. 

«Гении места» транслируют великие наследия 
русской культуры...

«Центр Бахтина» в Саранске – 
уникальное собрание 
архивных материалов, 
документов и явление 

современного дизайна. 
На одном из стендов –
редчайшая фотография: 

канун ХХ века,
ушедшая эпоха – М.М. Бахтин

с женой Е.А. Бахтиной
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«Ельцин центр» в Екатеринбурге: пространство культуры постсоветского города 

И.М. Лисовец , кандидат философских наук, доцент 
Екатеринбург  

Пространство российских городов в третьем тысячелетии продолжает трансформи-
роваться в зависимости от приоритетов общества, а также процессов поиска культурной 
идентичности. В особенности это коснулось крупных исторических городов, среди кото-
рых – Екатеринбург, считающийся «третьей столицей России» и по праву занимающий 
ведущие позиции. 

Обращает на себя внимание радикально изменившийся профиль города благодаря 
высотной застройке, которая стилистически складывается под влиянием архитектурного 
наследия Свердловска-Екатеринбурга. Советский конструктивизм первой трети прошлого 
века передает эстафету городу-заводу третьего тысячелетия. 

Если на Екатеринбург смотрит человек, впервые посетивший город, то ему бросает-
ся в глаза обилие масштабных торговых и бизнес-центров во всех районах, что, очевидно, 
определяется и современной потребительской культурой, и движением от постсоветско-
го общества к буржуазному. Многие крупные российские города наглядно представля-
ют эту тенденцию. Правда, современный торговый центр – как правило, не просто место 
рыночных отношений, но пространство, где сочетаются различные функции и стороны 
культуры. Например, при доминировании магазинов, бутиков в торговом центре «Евро-
па», находящемся на центральной городской площади Екатеринбурга, там же, например, 
функционирует зал «Белая галерея», экспозиция которого составлена из картин извест-
ных и начинающих уральских художников. В данном случае реализована концепция мно-
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гофункционального публичного пространства, соответствующего миссии современного 
города. 

Заметным становится и обилие вышедших из оборота бывших домов культуры, пе-
реживающих не лучшие времена, не вписывающихся в рыночные условия современной 
жизни и обреченных стать разрушающимися памятниками социалистического прошлого. 
Очевидна необходимость создания современных многофункциональных городских куль-
турных центров, способных стать ключевыми точками гуманитарного пространства. 

Именно такой культурный центр открылся 25 ноября 2015 года в Екатеринбурге – «Ель-
цин-центр» с арт-галереей, кафе «1991», книжным магазином, а главное – масштабным инте-
рактивным музеем, посвященным фигуре первого президента России. Уже к сегодняшнему 
дню «Ельцин центр» стал уникальным, активно осваиваемым жителями и гостями города про-
странством, где живет и взаимодействует прошлое и настоящее.

История создания этого центра оказалась весьма прихотливой, как бы повторяющей 
сложное время и соответствующей неординарной личности, которой он посвящен. Изначально 
возводился и не был достроен бизнес-центр, за переделку которого и взялся архитектор Борис 
Бернаскони. Ему удалось преобразовать практически безликое пространство в знаковый куль-
турный центр, создать его точный образ и органично вписать в городскую среду. Вот что гово-
рит сам Бернаскони в интервью: «Новое сооружение довольно нейтральное и скромное по от-
ношению к окружающей застройке. Но если присмотреться, то его четкий и выверенный силуэт 
своей поверхностью отличается от всего, что есть в городе. Я бы не стал рассматривать эту 
форму как архитектуру – это такая городская суперграфика. Айдентика оболочки фасада пере-
ходит в интерьер — в навигацию и сувениры. Например, круглый элемент фасада стал значком, 
который можно приобрести в музейной лавочке, так что графика встречается здесь и снаружи, 
и внутри. С точки зрения программы, здание кроме музея и архива предлагает пользователю 
еще и большое количество различных городских функций — тут можно прогуливаться, назна-
чать встречи. «Ельцин центр» является, таким образом, естественной средой и продолжением 
города» [«Ельцин центр»… 2016].

Этот лаконичный графический подход – «естественная среда и продолжение горо-
да» – оказался точным попаданием в концепцию «Ельцин центра», оптимальным примене-
нием-преобразованием конструкции уже начатого торгового бизнес-гиганта. Заметим, что 
выразительность архитектуры культурных центров столичных городов имени выдающихся 
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государственных деятелей, чья работа и жизнь прямо связана с этими городами, чрезвычай-
но важна: освоение вклада политика, имя которого носит центр, начинается и продолжается 
через освоение пространства, соответствующего уникальности и сложности такой личности. 
Вспомнился в связи с этим (и это сравнение возникло неожиданно после вторичного посеще-
ния «Ельцин центра») центр Помпиду в Париже, архитектура которого открыла новый стиль и 
новую культуру для исторической части французской столицы.

А вот высказывание Жана Пистра – сооснователя бюро Valode & Pistre, построивше-
го Музей современного искусства в Бордо, председателя городского совета «Сколково», 
о «Ельцин центре»: «Выразить в архитектурном здании жизнь и политическую карьеру 
главы государства – одна из самых непростых задач для архитектора. Жизненный путь 
таких людей обычно настолько сложный, что трудно свести его к одному статичному и за-
вершенному объему. Борис Бернаскони предлагает публике не здание, а путь, выстроен-
ный в пространстве вокруг объемов, формирующих вехи жизни. Он отступает от канонов 
классической композиции и обращается к метафоре, которая отражает новый путь Рос-
сии, а этот путь как раз и открыл Борис Ельцин. Архитектуру этого здания нельзя назвать 
ни официальной, ни помпезной. Такая форма приводит к новому пониманию личности 
Ельцина: он тоже осмелился выйти за рамки привычного пути и смог убедить в этом сво-
их современников. Сложный и деликатный, одновременно закрытый и прозрачный фа-
сад иллюстрирует в интимном масштабе многогранность человека, которому он отдает 
честь» [Там же]. 

Архитектурное решение «Ельцин центра» нашло удачное продолжение в концепции и 
пространственно-временной композиции Музея первого президента России Б.Н. Ельцина, ко-
торый является ядром и смыслообразующим пространством центра. 

Оформлением выставочной части музея, рассказывающей о жизни Б.Н. Ельцина и исто-
рии России в переломный момент, занималась американская компания Ralph Appelbaum 
Associates. Эта компания известна в первую очередь проектом Музея холокоста в Вашингтоне 
1993 года, и за последние 20 лет ее специалисты стали едва ли не самыми заметными в сфере 
разработки музейных экспозиций. Они придумывали дизайн и концепцию выставочного цен-
тра под вашингтонским Капитолием, делали американский Музей Первой мировой войны в 
Канзасе и лондонский Музей транспорта, в Москве готовили выставочное пространство Еврей-
ского музея и Центра толерантности.
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Новизна выставочного пространства музея в «Ельцин центре» состоит в том, что оно вы-
строено как путешествие сквозь 90-е. Драматургию погружения в то время, то есть образ пути, 
выраженный в архитектурной конструкции, прописал кинорежиссер Павел Лунгин, акцентируя 
драматизм времени в неожиданной организации и динамизме музейной экспозиции. Лунгин 
создал масштабную метафору библейских дней творения, сосредоточив события десятилетия 
вокруг ключевых семи дней 90-х. Каждому из них посвящен набор медиа и артефактов — от 
ядерного чемоданчика до прилавка разоренного дефицитом магазина и «всамделишного» 
троллейбуса, на котором Ельцин ездил на работу в Моссовет. Вот что говорит Павел Лунгин, 
автор идеи экспозиции «7 дней»: «Когда ко мне Юмашевы обратились с предложением сделать 
музей, то я сразу согласился. Я считаю, что отношение нашего общества к Ельцину одно из 
самых неумных и неблагодарных, насколько это возможно. Мой долг был рассказать его исто-
рию. Концепция музея в XXI веке поменялась. Из ангара, где сложены вещи, музей превращает-
ся во время, которое ты в нем проводишь. Но эти два часа в музее должны быть определенным 
образом организованы: ты с чем-то сюда приходишь и с чем-то должен выйти. В этом смысле 
современный музей похож на фильм. У меня не было никаких сил выставлять фотографию Бо-
риса Николаевича в седьмом классе и рассказывать, как Ельцин родился и женился. Концепция 
возникла, когда я побывал на месте будущего музея и увидел недостроенный массив здания с 
круглой шайбой посередке, где гулял ветер. Я понял, что шайбу надо разрезать как пирог – на 
семь дней, семь моментов из жизни. Мне хотелось брать сложные дни, когда Ельцин был в 
критических ситуациях, ведь это свойство его характера – выходить из кризисов. Получилась 
история про семь дней, которые изменили Россию. Каждый зал – это один день, и в каждом – 
информация вокруг этого дня, где заодно рассказывается история из жизни Бориса Николае-
вича. Получилось что-то вроде семисерийного сериала, который цепляет так, чтобы хотелось 
смотреть дальше. Он не доводит сюжет до конца и будто требует продолжения. Таня Юмашева 
сказала, что у них сохранилась обстановка подлинного кабинета Ельцина, и я подумал, что в 
конце – после невероятной какофонии звуков, шумов, песен и речей – мы должны попасть в пу-
стой кабинет, где нет человека за столом, но возникает ощущение, будто он только что вышел. 
Висит его пиджак на стуле, чашка чая стоит и работает камера, которая говорит его обращение 
в пустоту «Я ухожу», – но его уже нет» [Там же]. 

Каждый, кто попадает в пространство музея, оказывается прямо вовлеченным в водо-
ворот времени благодаря динамике проходов и поворотов, встречам с оживающими на мно-
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гочисленных экранах людьми. Например, выходя из зала-квартиры, где по телевизору пока-
зывают «Лебединое озеро», попадаешь на баррикады времен путча – с шумом и световыми 
вспышками.

В музее его посетитель становится не просто сопричастным к перелому времени; П. Лун-
гин акцентирует на киноэкранах важнейшие смысловые итоги 90-х, среди которых – принятая 
всенародным голосованием 12 декабря 1993 года Конституция Российской Федерации. Текст 
Конституции, например ее статью 2, утверждающую высшую ценность прав и свобод человека, 
на экранах в человеческий рост прямо перед проходящими посетителями произносят широко 
известные и любимые российские актеры, каждый со своей, но неизменно втягивающей в ком-
муникацию интонацией. Далеко не простой путь преобразований того времени, продолжаю-
щийся и в настоящем, оживает для посетителей в музее Ельцина.

Приведем отклик Владимира Дубосарского – художника, участника создания экспозиции 
«90-е» в «Ельцин центре»: «Музей получился компактным, но в то же время убедительным и 
достоверным. Несмотря на всю праздность, в которой мы приехали на открытие, я действи-
тельно заново проживал те события, пока проходил по лабиринту. Какие-то вещи показались 
более сложными: здесь есть воспоминания людей, о которых я не мог знать тогда. Удивило 
обилие новых технологий – они внедрены ненавязчиво, но ровно в том количестве, сколько их 
нужно, чтобы раскрыть тему» [Там же]. 

Современный культурный центр, конечно, не может обойтись без галереи современного 
искусства. На втором этаже, недалеко от входа в музей, размещается выставка, посвященная 
искусству 1990-х. Это временный проект, который собирала хозяйка и куратор «XL-галереи» 
Елена Селина. Всего представлено более 50 работ из частных фондов, так или иначе связанных 
с политикой или реакцией на политику того времени. 

Из интервью Елены Селиной: «Я предупредила организаторов, что буду показывать вы-
ставку без купюр – как если бы проект был реализован в Москве и в лучшие времена. Они со-
гласились. И это замечательно, потому что мне важно было показать и сказать, что в 1990-е не 
было цензуры и искусство развивалось свободно. Оно только так и может развиваться. Органи-
зующим элементом «90-х» является хроника, которая идет вперемешку, – общественно-поли-
тическая и художественная. Это было нужно, чтобы показать зашкаливавшую интенсивность 
художественной жизни, чтобы работы выступали в качестве равноправного документального 
свидетельства. Выставка получилась атмосферной и – неизбежно – тематически узкой, потому 

И.М. ЛИСОВЕЦ

хх_22.indd   26 25.05.2016   10:47:34



[27]ГЕНИИ  МЕСТА     │     Наследия культуры в  современных российских городах

что мне были важны связи, которые возникали между художественными событиями и событи-
ями в общественной жизни страны» [Там же]. 

Прошедшие новогодние и первые весенние праздники 2016 года показали, что популяр-
ность «Ельцин центра» у гостей и жителей города возрастает: в него идут люди всех возрастов, 
и, что важно, культурный комплекс предусмотрел пространства для всех. Кроме экспозиций 
музея и галереи, есть библиотека, функционируют образовательный центр и детский центр 
«Ньютон», конференц-зал на первом этаже стал центром документального кино, дискуссион-
ных городских трибун, местом работы «Народного университета конституционализма», про-
ведения поэтических вечеров, открыт книжный магазин «Пиотровский», который переехал в 
Екатеринбург из Перми и предлагает литературу для посетителей самого разного интеллекту-
ального и образовательного уровня, а также регулярно устраивает встречи с людьми, занима-
ющимися оборотом интеллектуального капитала в России. Работает кафе «1991», где кормят и 
бургером, и блюдами советской кухни, и черемуховым пирогом по рецепту Наины Ельциной. 
Всеми этими пространствами также занималось архитектурное бюро Бориса Бернаскони. 

Нужно заметить, что значительная часть персонала «Ельцин центра» – молодые люди, об-
учающиеся или окончившие обучение на гуманитарных факультетах Уральского федерального 
университета. Во времена Ельцина вместо УрФУ, ныне носящего его имя, существовало два 
вуза: Уральский политехнический институт, где учились супруги Ельцины, и Уральский государ-
ственный университет. С 2011 года федеральный университет стал мощным образовательным 
центром по подготовке кадров гуманитарного профиля для культурной среды Екатеринбурга. 
Далеко не случайно присутствие его выпускников, в значительной степени бакалавров и ма-
гистров специализации кафедры этики, эстетики, теории и истории культуры УрФУ, в качестве 
сотрудников галереи, книжного магазина, образовательного центра, музея. Несомненно, что 
развитость гуманитарного пространства города находится в прямой зависимости от развито-
сти гуманитарного образования в его вузах. 

За три месяца работы центр успел превратиться в важную городскую достопримечатель-
ность и новый привлекательный туристический объект. Конечно, его оценка и восприятие не-
однозначны, и это понятно – слишком трудными были 90-е, слишком сокрушительными и бо-
лезненными стали прошедшие реформы, слишком противоречив их отклик в настоящем. Но 
очевидно, что «Ельцин центр» является принципиально новым многофункциональным куль-
турным комплексом, развивающим гуманитарное пространство Екатеринбурга, внедряющим 
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в сознание жителей города значение места, где они живут, где начинал свою деятельность пер-
вый президент России. 

Актуальное переживание истории советской и постсоветской России, которую могут де-
лать и делали незаурядные личности, обретение ее понимания и продолжения в сегодняшнем 
дне, идентификация людей со значением города, где они сейчас живут, наконец, формирова-
ние современного гуманитарного сознания горожан практически по всему спектру ценностей 
современной культуры – важнейшая миссия «Ельцин центра». 

В Екатеринбурге создан уникальный масштабный многофункциональный культурный 
центр, для посетителей которого «от мала до велика» развернуты многообразные свидетель-
ства российской истории, культуры и культурной деятельности. И еще раз мнение П. Лунгина: 
«Ельцин центр» притягивает людей в огромном количестве просто потому, что они ничего та-
кого никогда не видели. Но сквозь это «никогда не видели» проступает послание, что свобода 
была выбором России, а не досталась нам сама собой. Это и была главная идея этого времени: 
что за свободу надо бороться, что свобода – это хорошо, хотя и тяжело» [Там же]. 
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Создание «Ельцин центра» в Екатеринбурге – 
огромное событие в стране и мире, 
а особенно в этом городе, 
где Бориса Николаевича Ельцина знали многие-многие люди

«ЕЛЬЦИН ЦЕНТР» В ЕКАТЕРИНБУРГЕ: ПРОСТРАНСТВО КУЛЬТУРЫ ПОСТСОВЕТСКОГО ГОРОДА 

хх_22.indd   29 25.05.2016   10:47:34



[30] ХРОНОТОПИЯ  ГОРОДА     │     ГЕНИИ  МЕСТА

И.М. ЛИСОВЕЦ

Мэр города  Евгений Ройзман 
рассказывает: самые современные 

технологии, лучшие авторы и коллективы 
были привлечены к созданию уникального 
памятника культуры ХХI века. Екатеринбург 
показал себя одним из самых продвинутых 
городов России. Создание «Ельцин центра» 
подтвердило космический взлет городской 

культуры

Екатеринбург стал магнитом 
для российских и зарубежных 

путешественников. 
Нельзя не смотреть 
на  «Ельцин центр» 

с изумлением, восхищением 
и слезами на глазах

Владимир Шахрин – 
в прошлом легендарный рокер, 

а потом строитель 
Екатеринбурга – ведет 

экскурсию 
по городу для группы артистов 

и журналистов 
из Москвы

Татьяна Арно, 
Владимир Шахрин,
Александр Филипенко.
Екатеринбург

Огромная библиотека, читальный зал – 
важные инфраструктуры 
«Ельцин центра», задуманного еще и 
как  научно-исследовательский институт
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МОЙМИР: ГОРОД РОССИЙСКОГО ЧЕЛОВЕКА.

В. НЕКРАСОВ, Н. КОЛЯДА, Д. РУБИНА, Л. УЛИЦКАЯ

МОЙМИР: город российского человека.
В. Некрасов, Н. Коляда, Д. Рубина, Л. Улицкая

Л.Г. Тютелова, доктор филологических наук, доцент
Самара

К концу ХХ века меняется мир российского человека. Этот мир не ограничивается 
городом, где человек родился и осознал себя, впервые определил границы своей инди-
видуальности; в него включаются крупные мегаполисы страны, бывшие закрытые зоны, 
а также огромное количество стран и городов, которые советский человек ранее мог 
«посещать», только путешествуя вместе с героями любимых книг или телепередач. 

Ярким свидетельством перестройки мира российского человека становится совре-
менная художественная литература. Анализ ее хронотопов, локусов, сюжетных структур 
позволяет представить литературную версию изменения пространства в постсоветскую 
эпоху. Эта версия субъективна, но в ее основе лежат факты, которые заставляют серьез-
но относиться к индивидуальным авторским свидетельствам развития русской истории.

Один из таких фактов – открытие пресловутого «железного занавеса». Оно корен-
ным образом изменило литературную ситуацию ХХ века, объединив в единое целое 
отдельные линии развития отечественной словесности и поставив в ее центр пробле-
мы человека, открывшего для себя весь мир. При этом до конца ХХ века героем, отно-
сительно свободно перемещающимся в мировом пространстве, был только герой эми-
грантской литературы. 

Она появилась в начале 20-х годов, когда движение русской литературы стало осу-
ществляться по трем руслам. Первое и второе были направлениями движения литерату-
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ры внутри страны: официальная и «потаенная» – рукописная, самиздатовская, причины 
появления которой названы, например, М.О. Чудаковой в работе «Сквозь звезды к тер-
ниям. Смена литературных циклов» [Чудакова 2001: 339-366]. Третье было направлени-
ем развития литературы эмигрантской. Последняя активно воссоздавала образ своего 
утраченного мира – городов, загородных усадеб, дач. И в первой половине века нечасто 
(исключением была только лирика), а во второй половине все активнее стала создавать 
мир «чужой». 

Этот мир свидетельствует об особом психологическом состоянии автора. Это со-
стояние человека, понимающего трагичность и необратимость принятого решения или 
стечения обстоятельств. Это состояние автора, потерявшего своего читателя, но про-
должающего обращаться к нему: говорить о его проблемах на его языке. При этом во 
многих работах эмигрантов на первый план выдвигается образ, типологически сходный 
с образом лирического героя. Он может не повторять фактов биографии своего созда-
теля, но способен выразить его индивидуальное переживание. Бунин в таком случае 
предлагал говорить об «автопсихологическом» тексте. 

И этот герой, вмещенный в чужое для себя пространство, стремится его заместить 
миром воспоминаний, связанным с прошлым, а потому с Россией, которой больше нет. 
Настоящее – фрагментарно, прошлое – целостно, завершено, как мир древней эпиче-
ской песни. Правда, во второй половине ХХ века эмигранты покидают не исчезнувший 
навсегда мир, а пространство, продолжающее существовать. И оказываются они не в 
знакомом Париже, Лондоне, Берлине (в дореволюционной России писатели не были не-
выездными), а в пространстве, которое на расстоянии казалось миром воплощенной 
мечты  (см. об этом подробнее у П. Вайля и А. Гениса в работе «Потерянный рай. Эмигра-
ция: попытка автопортрета» [Вайль 1983]). Но «рай советского человека» быстро разо-
чаровывает. И вновь, как и у героев писателей первой половины ХХ века, у персонажей 
эмигрантских книг второй половины столетия появляются мысли о том пространстве, 
которое было покинуто – как казалось в тот момент – навсегда. Но это пространство уже 
принципиально иное, нежели в книгах И. Бунина, И. Шмелева, В. Набокова. 

Один из примеров – «Маленькая печальная повесть» В. Некрасова. Она написана 
в 1984 году и является своеобразным рубежным текстом между старым временем и но-
вым, постсоветским. Один из ее персонажей – русский парижанин, которому европей-

Л.Г. ТЮТЕЛОВА
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ский город кажется «открыткой»: «Ашот <…> смотрел через окно, как какой-то парень 
на крыше противоположного дома возился с телевизионной антенной. Тянул провода, 
бегал куда-то, что-то приносил, прыгал. «Фанфан-тюльпан, – подумал Ашот. – Жерар 
Филип». Солнце заходило за бесчисленные трубы парижских домов, вдали виднелся 
купол Инвалидов <…> и Ашоту все казалось, что это ненастоящее» [Некрасов 1990: 350]. 

Герой стремится назад – в никуда не исчезнувшее, вполне реальное пространство, 
где говорят на его языке, где нет многих благ современной западной цивилизации, где 
жизнь абсурдна, как о том писал еще Гоголь, но этот абсурд кажется родным и уже необ-
ходимым: «Ну нет у нас мяса, к десяти кончаются молоко и яйца, но Катька-продавщица 
сто лет тебя знает, на тебя не кричит, иной раз даже улыбнется и бумажку найдет за-
вернуть, мясник Левка, нет-нет, да и приличный кусочек подкинет, а тут...» [Там же: 356].

Со временем возникает привыкание: «С миром наживы и стяжательства свыкся от-
носительно быстро, хотя не нажил и не стяжал ничего. С языком более или менее спра-
вился, первые полгода ходил на курсы. На работу не сразу, но устроился» [Там же: 357]. 
Но в качестве своего мира герой признает только конкретный город, в котором живет. 
Поэтому герой Некрасова признается, что французом он не стал, а парижанином – да. 

Сближение с чужим городом происходит в момент, когда город перестает быть ме-
стом туристической прогулки: «В Париже, выполнив положенное – Лувр, Роден, Ар Мо-
дерн, Оранжери, Же де Помм, Эйфелева башня, – понял, что самое приятное – просто 
шататься, каждый раз открывая что-то новое» [Там же: 357]. В ином случае даже город 
твоей страны остается чужим. Так, у Н. Коляды в пьесе «В Москву – разгонять тоску!» 
героини постоянно сравнивают: «у них, у москвичей, – у нас». И им не хочется, чтобы их 
мир уступал столичному: 

«Жулька. <…> У нас очень большой город. Очень. Скажи, Надя? У нас сейчас насе-
ления – один миллион триста тысяч человек <…> большой город! Столица Урала. Скажи, 
Надя, ага?

Надя. Ага!
Данил. Там еще завод есть такой большущий. «Уралмаш» называется, так, кажется, да?
Жулька. Фи, «Уралмаш»! У нас, если хотите знать, таких заводов – целая куча! (Да-

нил смеется.) Ну, скажи, Надя? <…> А у нас в Свердловске тоже есть ЦУМ. А рядом – 
«Пассаж». Тоже магазин такой. Здоровый-здоровый! Еще у нас есть дом-музей Бажова, 

МОЙМИР: ГОРОД РОССИЙСКОГО ЧЕЛОВЕКА.

В. НЕКРАСОВ, Н. КОЛЯДА, Д. РУБИНА, Л. УЛИЦКАЯ
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оперный театр, театр оперетты – лаборатория музыкальных театров страны…» [Ко-
ляда 1988].

Жизнь туриста в городе коротка. А только время позволяет чужое увидеть как свое: 
и тогда у города обнаруживаются неповторимые черты. Их не может проявить ни одна 
рекламная открытка, которую настойчиво предлагают туристу: «У Парижа свое лицо, и 
в то же время разное. В районе парка Монсо, <…> на всех этих рю Мурильо, Рембрандт, 
Веласкес, тихие особнячки богачей, четырех-пятиэтажные, с лепными фасадами, с кари-
атидами «отели», что значит просто приличный доходный дом, тоже не для бедняков. 
А возле гар дю Лион подозрительные, полутемные, грязные переулки, полно арабов, 
чужая речь, что-то тревожное» [Некрасов 1990: 357-358]. Попутно стоит заметить, что 
сближение с чужим городом происходит через его сравнение со своим городом и его 
культурой. Отсюда и замечание Некрасова о доходных домах Парижа – домах не для 
бедняков, как принято думать в России в середине ХХ века во многом благодаря стара-
ниям Достоевского. 

И именно сравнение своего с чужим позволяет в конце концов в чужом обнаружить 
близкое, родное, напоминающее о детстве: «А как хороша пляс де Вож – площадь Воге-
зов – с Людовиком XIII посередине, тем самым, нашим, родным, мушкетерским (Выделе-
но мною. – Л.Т.)» [Там же: 358].

В итоге город становится миром, который человек подстраивает под себя или, если 
он этого сделать не в состоянии, который тяготит его и заставляет бежать куда угодно. 
В случае с русскими эмигрантами первой половины ХХ века – в мир иллюзий, фантазий, 
воспоминаний1. В случае с авторами второй половины ХХ столетия – в другой город, 
другую страну, редко – обратно домой. 

Ситуация меняется только в конце века, когда мир чужого города появляется в жиз-
ни человека не в силу неизбежности, а в силу выбора, который делает человек и кото-
рый оставляет ему возможность изменить свое решение, точнее – сделать еще один 
шаг вперед2. И принципиально важным моментом является сознание того, что твой мир 

1 Собственно, именно пребывание в двух реальностях, из которых реальность, сотворенная сознанием, кажется более подлин-
ной, характеризует героев романистики В. Набокова (особенно берлинского периода – «Машенька», «Защита Лужина») и Г. Газда-
нова («Возвращение Будды», «Призрак Александра Вольфа» и др.).

2 Этот выбор делает и писатель, для которого работа в чужой стране – это уже не работа эмигранта, и его романы и пьесы – часть 
русской литературы, объединенная с литературой метрополии не только языком, традициями и читателем, как это было на протя-
жении всего ХХ века, но и особенностями условий творчества, а также психологическим состоянием творца.

Л.Г. ТЮТЕЛОВА
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никуда не исчез и ты можешь вновь оказаться там, где провел свое детство. Примером 
свободного перемещения в пространстве являются герои Д. Рубиной (например, персо-
нажи романа «Синдром Петрушки»).

В итоге русская романистика и драма рубежа XX–XXI веков расширяет границы и 
содержание мира, который герой может назвать, как это сделал в своей пьесе «Полонез 
Огинского» Н. Коляда, МОИММИРОМ. 

Стоит объяснить. МОЙМИР Коляды – мир, который заключен в человеке. Драматург 
утверждает: «В этом Моем Мире есть улицы, знакомые мне до мелочей, дороги и тро-
пинки, по которым я ходил сотни раз, есть маленькие тихие переулки, есть окна, дома, 
есть ночь и день, день и ночь. Есть прошлое мое, будущее и настоящее – они в одном 
комке, сразу, вместе, не перетекая, не переходя из одного в другое» [Коляда 1993]. У 
каждого МОЙМИР особенный. И чем больше в нем примет сегодняшнего дня, тем мень-
ше хочется убежать из реальности настоящей жизни. И при этом настоящее оказывается 
сопряженным с личным прошлым, а потому является не временным убежищем, а миром, 
со своим прошлым и будущим, в том числе и историческим, к которому через МОЙМИР 
герой начинает чувствовать причастность. Это причастность к героическому прошлому, 
как в бунинской «Жизни Арсеньева», где герой, проезжающий мимо степного кургана, 
считает себя предком воина, его насыпавшего. 

И даже если нет прямых связей прошедшего с личной судьбой персонажа, простран-
ство чудесным образом перемещает героя в давно прошедшее. Так, в романе «Синдром 
Петрушки» Рубиной герой рассказывает: «И хотя он называется Волжским, этот поселок, 
<…> но в народе до сих пор – Царевщина. А почему? Да потому, что Петр Великий во вре-
мя Азовского похода собственными руками воздвиг на кургане крест» [Рубина 2010: 67].

Пространство перемещает героев не только через столетия, но и через несколько 
десятилетий. И тогда герой ощущает причастность к трагическим событиям ХХ века. 
Сначала о них упоминают вскользь, так, что читателю до конца не открывается смысл 
сказанного. В драматургии Н. Коляды сразу в нескольких пьесах («В Москву – разгонять 
тоску!», «Трехглазка») появляется образ страны «Лимонии, где вечно пляшут и поют». 
Контекст пьесы «В Москву – разгонять тоску!» позволяет расшифровать этот топоним 
как образ страны беззаботной жизни, довольства, счастья. Таковой представляется про-
винциалам Москва. Она – достигнутый мир мечты.
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В. НЕКРАСОВ, Н. КОЛЯДА, Д. РУБИНА, Л. УЛИЦКАЯ

хх_22.indd   35 25.05.2016   10:47:38



[36] ХРОНОТОПИЯ  ГОРОДА     │     ГЕНИИ  МЕСТА

Собственно, Коляда идет вслед за Чеховым, герои которого, задыхаясь в узком кру-
гу своего мира, стремятся за его пределы. Для персонажей современного автора акту-
альной оказывается давняя мечта чеховских трех сестер, тоскующих в провинциальном 
городе: «Такой вот городок у нас. Боже! Туманный, дымный. Провинция. Я тут задыха-
юсь в этом смоге» [Коляда 2010]; «Ухать от вас, вон, вон» [Там же]. 

Мечта современных героев легко исполнима. И провинциальный житель посещает 
столицу. В его воображении, как и сто лет назад, – это не столько место, сколько вре-
мя – счастья, гармонии, успеха, просвещения: «А помнишь, на Красной площади? Смена 
караула – нет, я умираю! Ничего мальчики, а? Высокие, стройные! <…> А сама площадь, 
мамочки! Брусчатка – синяя, стена – красная, Василий Блаженный – цветной-прецвет-
ной, ели – зеленые, аж голубые! И солнце! И снег! Никогда в жизни не забуду этого, до 
самой смерти буду этот день помнить! До самой смерти не забыть мне такое счастье!» 
[Коляда 1988]. 

В Москве – музей Революции, Таганка, Третьяковская галерея… Но все эти места не 
есть страна Лимония. Недаром в «Трехглазке» страна Лимония – дом героя, который не 
соответствует социальному статусу героини: «Нет, вы, пожалуйста, уезжайте, вы мне не 
нужны, я не просила вас, я не хочу на дне рождения моего ребенка видеть вас. Пони-
маете? У меня трое детей, у меня муж, Вадик, очень большой человек. Очень важный, 
депутат, кандидат, регалии, награды и все такое прочее» [Коляда 2015].

Лимония – народный топоним, обозначающий послевоенную застройку по едино-
му плану с использованием труда военнопленных. Это воспоминание о войне, плене 
и лагерях, в огромном количестве возникших на территории страны в советскую эпо-
ху. Отсюда сложность образа – он воплощение мечты о счастье и символ несвободы, 
а потому он точный вариант рассказа о недавнем прошлом, которое нельзя забыть и 
которое остается с нами, а потому волей-неволей становится частью нашего мира, рас-
ширяющей его в романах и драмах последнего времени (например, в романе Улицкой 
«Лестница Якова» благодаря письмам деда в мир героини, живущей в Москве, ставящей 
спектакли во многих театральных городах России, входят не только дореволюционные 
Киев и Москва, но и Бийск, ставший местом ссылки Якова) [Улицкая 2015]. 

Свое прошлое мы осваиваем с таким же трудом, как и чужое пространство. Этот 
процесс личностный. А потому как в историческом прошлом, так и в городском про-
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странстве выделяются те явления, которые помогают понять героя. Так, если Ашот 
Некрасова – любитель кино, театра, книг, то Париж предлагает ему книжные магазины, 
«Одеон», кинотеатры, парк Монсо: «В хорошую погоду можно взять <…> и, устроив-
шись в тени на аллейке Контесс де Сегюр, тихонько себе читать, а рядом мрамор-
ный усатый Ги де Мопассан, к которому тянется бронзовая дама в платье с турню-
ром» [Некрасов 1990: 359]. А потом появляются и парижские пригороды – «живописный 
Провэнс», Фонтенбло, где можно «погулять по парку, заглянуть в замок, постоять на 
лестнице, где прощался Наполеон со своей гвардией» [Там же: 359]. Так и становит-
ся герой парижанином: строит планы, копит деньги, «чтоб следующим летом поехать 
куда-нибудь на юг, очень хвалили маленький уютный Коллюр на берегу моря, возле 
испанской границы» [Там же: 359]. Раздражение чужим миром проходит, приходит его 
понимание. Правда, чужое, в отличие от нашего не только героического, но и траги-
ческого прошлого, по мнению Некрасова, никогда до конца не становится своим. Его 
герой «ловил себя на том, что хотя он уже и француз, но плевать ему с десятого этажа 
на все их выборы, на бесконечные дискуссии с пеной у рта в парламенте <…> Не ин-
тересует это его, ну вот нисколечко. А вот что там, в далеком Питере <…>, – вот это 
волнует» [Там же: 359]. 

Как и у Некрасова, чужой город рассказывает об осваивающем его пространство 
человеке и у наших современников. Так появляется Нью-Йорк – город-театр – Л. Улиц-
кой в «Лестнице Якова», по которому нас ведет герой, увлеченный музыкой, андегра-
ундной жизнью, не видящий призрака опасности, преследующего тех, для кого мир му-
зыки остается чужим. Так появляется Прага – грандиозный кукольный театр в романе 
Д. Рубиной о кукольнике «Синдром Петрушки»: «дома здесь выстроены по принципу 
расставленной ширмы, многоплоскостной <…> Каждая плоскость – фасад дома, только 
цвет иной и другие куклы развешаны. И все готово к началу действия в ожидании Ку-
кольника» [Рубина 2010: 53]. 

И становится заметным, что в современной романистике и драме процесс освоения 
пространства и времени ускоряется. Мелькают страны, города: герой не остается на 
одном месте. И его перемещения – не бегство, а жизнь, в которой возрастает степень 
личной свободы. А потому столь привычны аэропорты и вокзалы, соединяющие в еди-
ное целое все страны мира. 
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Стремительно меняющий место жительства герой не успевает определить собой 
жизненное пространство. Он скорее подбирает для себя то, что в той или иной мере 
кажется соответствующим ему, а потому в будущем может стать своим. Если вспом-
нить героя Рубиной, то он селится в симпатичном, но несуразном доме «на Малой 
Стране, прямо под Градчанами, на улице Вальдштейнской – напротив станции метро 
«Малостранская» [Там же: 53]. И, как «полагается истинно пражскому дому, этот имел 
над деревянными воротами свой знак: расписанный медальон, где тонконогий бара-
шек – отрешенный агнец с человеческим лицом, подвернув тонкую ножку, лежал по-
среди лужка» [Там же: 54]. Герой предлагает близким сравнить портреты «хозяина и 
жильца», и если вглядеться, «приходилось признать, что какое-то сходство – в отре-
шенных глазах и мосластых скулах – имеется» [Там же: 54]. 

Но имеется и другое сходство. Необычная геометрия дома привычна герою, он 
знаком с ней, так как в России один из домов детства тоже несуразен: «То, что ког-
да-то дом принадлежал одному владельцу, видно было по разномастным входным 
дверям, прорубленным в самых неподходящих местах фасада. И только дверь тет-
киной квартиры – очень высокая и массивная, с благородной резьбой, с годами поч-
ти исчезнувшей под слоями краски, – была та самая, с прошлого времени; такой и 
надлежало быть парадной двери особняка конца XIX века» [Там же: 72-73]. И за этой 
парадной дверью скрывается несколько комнат, возникших благодаря тому, что хо-
зяйка перегородила большую залу, выкроив себе таким образом гостиную и крохот-
ный кабинет. 

И дело не в необычной геометрии, и даже не в обусловивших ее обстоятельствах, а в 
том, что несуразное напоминает детство – во Львове и Самаре. В городах, где важнее «уз-
ких и ободранных», но «живых и прекрасных» улиц – «лохматый призрак <…> юности» [Там 
же: 45], витающий в воздухе порой неприглядных помещений.

Новое жилье, несомненно, просторнее, но оно все-таки чем-то напоминает родное. 
А потому становится понятно, что пространство перестает фатально определять чело-
века, как это было в недавнем прошлом, когда герой был человеком места. Это был ге-
рой столицы или провинции, города или села, чувствующий себя в другом мире гостем, 
туристом, обреченным вернуться обратно, вобрав в МОЙМИР детали так до конца и не 
познанного «чужого» пространства. 
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Теперь МОЙМИР больше, в него свободно входят города мира, их приметы, но 
МОЙМИР всегда имеет некое ядро. Это то, что обосновывается в МОЕММИРЕ еще в дет-
стве и заставляет героев даже в самых интернациональных городах создавать свой мир 
со своим языком, привычками и правилами. И тут есть некая преемственность между 
человеком прошлого и человеком настоящего, между их мирами и литературой, о них 
рассказывающей.
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Виктор Некрасов. 
Война. Сталинград

Николай Коляда

Сцена из спектакля

Могила Виктора Некрасова
в Париже

Виктор Некрасов.
Последнее фото (журнал «Континент»)

 
В 1970-е годы мы увидели 
Париж – суетливый, чужой, 
мифологический – глазами 
Виктора Платоновича Некрасова. 
Герой Великой Отечественной 
войны, автор легендарной книги 
«В окопах Сталинграда» 
чувствовал себя неловко 
на чужбине

В 2000-е годы
театр Николая Коляды, 
объездив весь мир, 
иронизирует над нашими 
стремлениями жить 
«по-французски»
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Д.И. Рубина создает бесконечно разнообразные образы городов 
мира: Ташкент и Одесса, Иерусалим и даже Самара 
(упоминается в ее романе «Синдром Петрушки»). Подробно, 
достоверно описывается Царевщина, которую проезжают 
по дороге из аэропорта. Ландшафтные детали и топонимика 
абсолютно точны. Вопрос героев: «Где мой мир?!»

Л.Е. Улицкая, составляя 
родословную того или иного 
героя, той или иной семьи, 
проводит читателей через 
разные эпохи и города. 
«Гении места», объединенные 
семейными узами, 
не по своей воле появляются 
в столицах и теряются 
на дальних полустанках

Города мира в прозе Дины Рубиной и Людмилы Улицкой

Дина Рубина

Вознесенская церковь в Царевщине. 
Упомянута в «Синдроме Петрушки»

Л. Улицкая. «Лестница Якова». Родословная
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Оперный театр в индустриальном городе: Магнитогорск

Г.Е. Гун,  доктор культурологии, кандидат философских наук
Магнитогорск 

Развертывание художественной жизни Магнитогорска обнаруживают такие специ-
фические черты, как отсутствие исторически сложившихся культурных городских тради-
ций и форсированный характер их формирования. Благоприятными обстоятельствами, 
способствующими ускоренному их возникновению, можно считать целенаправленную 
созидательную деятельность любителей и профессионалов в течение всей истории го-
рода. 

Традиции музыкальной культуры закладывались с первых дней строительства го-
рода, поскольку на грандиозной стройке работала концертная бригада выпускников мо-
сковской консерватории, а музыкальная культура Магнитогорска формировалась уси-
лиями профессионалов высокого уровня. Подвижническая деятельность приехавшей 
на Магнитку столичной интеллигенции, много и плодотворно работающей в городе, 
привнесла в становящуюся культуру города высокий уровень профессионализма и об-
щекультурный кругозор. Но и местная интеллигенция, впитывающая эти веяния, смогла 
поддержать и развить традиции. 

В музыкальной жизни города, по мнению Е.В. Черновой, полнокровно существова-
ли традиции профессиональной и любительской музыкальной культуры [Чернова 2000: 
8]. Благодаря усилиям самодеятельных музыкантов в Магнитогорске существовали мно-
гочисленные музыкальные коллективы, симфонический оркестр, оперные и вокальные 
студии, которые составляли благоприятную среду для формирования художественных 

Г.Е. ГУН
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потребностей жителей молодого города, в частности интереса к оперному искусству. 
Любительское творчество носило массовый характер. Планомерная культурно-просве-
тительская деятельность получила мощный импульс с созданием в 1970–80-е годы си-
стемы эстетического воспитания, выросшей из вузовской системы любительских коллек-
тивов и эстетического образования в объединенную рабоче-студенческую филармонию. 
Комплексная система эстетического воспитания стала фактом культурной жизни города, 
превратившись в новое общегородское явление, вписала яркие страницы в духовную 
жизнь его жителей [Гун 1984].

 Современное состояние художественной жизни Магнитогорска и значительность 
его культурного потенциала, полнокровные художественные традиции во всех сегмен-
тах художественной культуры выгодно отличают его от других молодых индустриальных 
городов. К настоящему времени культурная жизнь города обеспечивается деятельно-
стью многочисленных муниципальных учреждений, в числе которых 3 муниципальных 
театра (драматический театр им. А.С. Пушкина, театр оперы и балета, театр кукол), 6 му-
зыкальных школ, детская художественная школа, Дом музыки, 2 библиотечные системы 
с 23 филиалами, 4 кинотеатра, Центр национальных культур, 2 музея, городская филар-
мония, государственная хоровая капелла, оркестр духовых инструментов. Структурные 
параметры городской художественной культуры сопоставимы с показателями городов 
более высокого административного статуса, а существование театра оперы и балета, 
хоровой капеллы, Дома музыки и музыкального общества в городе, не являющемся ад-
министративным центром, – это отдельные весьма показательные моменты в истории 
Магнитогорска. Как считает Е.В. Чернова, это дает основания говорить о нем не как о 
провинциальном, а именно как о периферийном городе [Чернова 2000: 9].

Социальный эффект функционирования искусства в городе неоднократно оцени-
вался в ходе социологических исследований художественных предпочтений населения 
Магнитогорска [Бетехтин 2011: 10]. Замеряемые показатели приобщенности к искусству 
(деятельностный интерес к искусству, посещение учреждений культуры и показатели 
средней посещаемости учреждений культуры и искусства) зафиксировали особый куль-
турный статус города. 

Как показали исследования, Магнитогорск в целом выделяется на фоне городов 
области интересом его жителей к искусству. Полученные социологами данные гово-
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рят о том, что развитость интереса к кино (95 % у горожан области и 96 % у магнито-
горцев), эстрадной и народной музыке (в первом случае 77 % по области и 79 % по 
городу, во втором 42 % и 44 % соответственно) и изобразительному искусству (37 % и 
39 %) у жителей Магнитогорска примерно такая же, как в среднем в городах области. 
Однако в трех случаях их склонность к искусству активнее: они существенно больше 
интересуются литературой (78 % – областные города и 89 % – Магнитогорск), теа-
тром (58 % против 67 % соответственно) и симфонической и камерной музыкой (здесь 
самые большие отличия: 20 % – у жителей других городов территории и 33 % – в 
Магнитогорске). Тем не менее структура художественных интересов населения Маг-
нитогорска та же, что и у городского населения области в целом: кино интересует 
практически всех, художественная литература и эстрада – около 4/5 горожан, театр – 
более половины горожан области и около 2/3 магнитогорцев, народная музыка и изо-
бразительное искусство – около 2/5 респондентов. Симфоническая музыка в струк-
туре выявленных художественных предпочтений оказалась последней, но с одной 
оговоркой: по области всего пятая часть городского населения обнаружила интерес 
к серьезным музыкальным жанрам, в то время как в Магнитогорске – треть [Художе-
ственная жизнь… 1995: 146].

Если же вести речь только о непосредственных контактах населения Магнитогор-
ска с «живым» искусством, которые являются самыми важными для художественного 
развития человека, то в ряде случаев превосходство Магнитогорска над Челябинском 
достаточно велико. Например, аудитория музыкальных концертов составила 33 % отве-
тивших в Магнитогорске и 30 % в Челябинске. По ряду показателей существует равен-
ство: доля читателей художественной литературы в Магнитогорске составила 74 %, а в 
областном центре – 73 %, количество посещающих художественных музеи – 21 % и 20 % 
соответственно. Только по числу респондентов, бывающих в театре, Магнитогорск чуть 
уступает Челябинску (30 % и 34 %). 

Показатели средней посещаемости учреждений культуры дают схожую картину. В 
Магнитогорске три из них выше: интенсивность чтения художественной литературы (в 
Магнитке она составила 2,85 книги в месяц, в Челябинске – 2,3), частота посещения му-
зыкальных концертов (0,9 концерта в год для второго по величине города области и 
0,73 – для областного центра) и посещаемость киносеансов (1,13 кинофильма в месяц 
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против 1,03 соответственно). Интенсивность посещения театров в обоих городах соста-
вила 1,07 спектакля в год. И только по интенсивности походов в художественные музеи 
Магнитогорск отстает от Челябинска: 0,51 посещения в год, в то время как в областном 
центре – 0,55 посещения [Художественная жизнь… 1995: 151].

Социологические данные, рассмотренные в динамике, позволили сделать вывод 
о том, что Магнитогорск по показателям вовлеченности горожан в сферу художествен-
ной жизни в отдельных случаях сохраняет равенство с областным центром. И даже за-
фиксированное последними социокультурными замерами некоторое снижение тонуса 
художественной жизни в целом не изменило традиций вовлеченности магнитогорцев в 
сферу искусства [Гун 2014: 220]. 

Именно в таком социокультурном и художественном контексте в Магнитогорске 
был основан театр оперы и балета. История его возникновения прямо укладывается 
в стратегию «культурного строительства культурного города», сформулированную го-
родским отделом народного образования еще в 1930-е годы. Об истории возникнове-
ния магнитогорской оперы в регионе написано немало. Например, в 2010 году на на-
учно-практической конференции в рамках оперного фестиваля «Вива опера!» велась 
дискуссия об искусстве оперы в Магнитогорске, а ее результаты нашли отражение на 
страницах вышедшего научного сборника [Театр в зеркале проблем… 2010]. 

Существуют прямо противоположные точки зрения на причины и условия, способ-
ствующие возникновению театра оперы и балета. С одной стороны, оперное искусство 
как вид любительского музыкального творчества было всегда интересно горожанам. 
Любительские оперные коллективы существовали в городе давно. Так, в 1935 году при 
Центральном клубе строителей на основе объединения вокальной и балетной студий 
(рук. Н.Н. Карташова) был основан оперный коллектив, который должен был перерасти 
в рабочий оперный театр. Его возглавлял И.А. Маркотенко, работавший ранее в харь-
ковском оперном театре. Участники и руководители студии прошли путь от постанов-
ки отдельных оперных сцен (из «Пиковой дамы», «Евгения Онегина» П.И. Чайковского) 
до оперных спектаклей («Запорожец за Дунаем» С.С. Артемовского). Студийцы осуще-
ствили постановку оперы «Русалка» (А.С. Даргомыжский). В 1939 году студия распалась. 
Были планы создания оперы к 10-летию металлургического комбината, которая была 
заказана профессору московской консерватории С.В. Протопопову и должна была быть 
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исполнена коллективами музыкальной школы и училища. Но эти планы нарушила Вели-
кая Отечественная война. 

В 1941–1946 годах при Дворце культуры металлургов была организована вокаль-
но-оперная студия под руководством И.Б. Марьяскина. В сопровождении симфониче-
ского оркестра, хора, балетной труппы были исполнены оперы «Запорожец за Дунаем» 
(С.С. Гулак-Артемовский), «Фауст» (Ш. Гуно), «Кармен» (Ж. Бизе).

Новой попыткой создания магнитогорской оперы стала организация в 1961 году 
оперно-вокальной студии при Дворце культуры Ленинского комсомола (рук. Н.П. Фомен-
ко). Магнитогорцы увидели полюбившиеся спектакли «Запорожец за Дунаем», «Русал-
ка» и оперу «Евгений Онегин», исполненную в концертном варианте. К 1969 году, когда 
участники перешли в другие коллективы, студия прекратила свое существование.

Таким образом, планы создания рабочей оперы в Магнитогорске в 1930-е, 1940-е 
и 1970-е годы, опирающиеся преимущественно на художественную самодеятельность 
и энтузиазм одиночек-просветителей, оказались неосуществимыми. Высокие требова-
ния к профессиональной подготовке вокалистов, хора, музыкантов и артистов балета не 
могли быть соблюдены при таком подходе. 

В 1940-е – 1950-е годы жанр оперы привлек внимание музыкантов Магнитогорской 
государственной хоровой капеллы, исполнявших сцены из опер в эти годы под руковод-
ством С.Г. Эйдинова, а 1980-е – под руководством Ю. Иванова. 

Подвижническая деятельность названных коллективов и их руководителей, как 
справедливо замечает исследователь Е.В. Чернова, накапливала исполнительский по-
тенциал магнитогорских музыкантов, удовлетворяла интерес горожан к оперному ис-
кусству на основе любительского оперного музицирования, играла «роль некоего по-
средника, адаптируя классические ценности к запросам социальной среды, осуществляя 
процесс массовизации академического жанра» [Театр в зеркале проблем… 2010: 137]. В 
этом и было заложено определенное противоречие магнитогорской оперы. Как сложный 
синтетический музыкально-театральный жанр опера является способом репрезентации 
классического искусства, основанном на профессиональном исполнительстве. Люби-
тельство же выполняет по отношению к высоким образцам жанра просветительские 
задачи. В этом смысле права Е.В. Чернова, утверждая, что деятельность любительских 
вокальных и оперных коллективов нельзя рассматривать «в качестве непосредствен-
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ных факторов, инициировавших возникновение театра… зарождение и формирование 
профессиональных традиций оперного исполнительства» [Театр в зеркале проблем… 
2010: 136]. Они подготовили возникновение профессионального коллектива, но не обу-
словили его напрямую. Его рождение в первую очередь детерминировано социальной 
обстановкой, когда в 1990-х годах сложились условия для относительной свободы в реа-
лизации культурных проектов на местах и обстоятельства субъективного свойства.

Если говорить о ситуации в городе, то помимо благоприятной социально-экономи-
ческой обстановки в первую очередь значительную роль сыграла созидательная актив-
ность художественной интеллигенции, музыкантов во главе с А.Н. Якуповым, активно 
преобразовывавших музыкальную жизнь и музыкальное образование в городе. Журна-
листка В. Заспич назвала ее «эффектом Якупова», подчеркнув тем самым революцион-
ный характер процесса рождения театра оперы и балета. 

В ответ на доводы тех, кто возражает против приоритета ситуативных и субъек-
тивных факторов, напрямую поспособствовавших рождению театра, следует заметить 
следующее. «Выстреливают» те инициативы, которые отвечают духу времени и места, 
резонируют с социальными потребностями, пока недостаточно оформленными и удов-
летворенными, совпадают с культурными смыслами, актуальными для данного локуса. 
Личность живет и творит в конкретном социокультурном контексте, и результаты ее 
деятельности высоко оцениваются социумом, если отвечают на общественный запрос 
или формируют его. Думается, что культуртрегерская и менеджерская деятельность 
А.Н. Якупова и его единомышленников «попала в десятку», поскольку удачно опиралась 
на исторически сформировавший художественный потенциал Магнитогорска в области 
вокально-оперного искусства и удовлетворяла давний интерес горожан к опере. 

Кроме внутригородских исторических, социальных и культурных обстоятельств нуж-
но учитывать и новые возможности бытования оперы как жанра, сложившиеся в 1990-е 
годы и последующие десятилетия. По мнению Д.В. Николаева, в современных условиях 
опера может функциoнировать по законам массовой культуры, тиражирование средства-
ми массовой коммуникации не лишает оперу основных жанровых параметров, а напро-
тив, обеспечивает ее дополнительные коммуникативные возможности [Николаев 2008]. 

26 января 1996 года постановлением главы администрации Магнитогорска 
В.Г. Аникушиным был образован муниципальный музыкальный театр, получивший в 
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свое распоряжение Дворец культуры Ленинского комсомола. На фоне ремонта зда-
ния и продолжающейся дискуссии о необходимости оперы музыканты, возглавляемые 
А.Н. Якуповым (солисты, хор, оркестр, балетная труппа), начали подготовку к откры-
тию. В марте 1996 года состоялась премьера оперы Ж. Бизе «Кармен». В ноябре того же 
года в стенах музыкально-педагогического института прошла презентация творческих 
коллективов театра: симфонический оркестр представил публике Первый концерт для 
фортепиано с оркестром и Шестую симфонию П.И. Чайковского, хор под руководством 
В. Левченко исполнил «Торжественную мессу» Дж. Россини. Творческие силы нового 
коллектива представили на суд зрителей гала-концерт. 3 декабря 1997 года молодой 
художественный коллектив был преобразован в театр оперы и балета.

Следующим шагом развития Магнитогорского театра оперы и балета стал пере-
езд в отремонтированное здание, выгодно отличающееся дизайном от городских уч-
реждений культуры, где 22 апреля 1998 года состоялся показ оперы Ж. Бизе «Кармен». 
Безошибочный выбор произведения, интересная сценическая интерпретация извест-
ного произведения, участие балетной труппы в спектакле, яркое оформление сразу 
привлекли внимание городской общественности. Е.В. Чернова подчеркивает: «В пер-
вом спектакле оптимально соединились зрелищность, так востребованная аудиторией 
периферийных театров, достаточно высокий профессиональный уровень исполнения 
и собственно художественная ценность музыкального произведения» [Театр в зеркале 
проблем… 2010: 137].

Присутствовавший на этом событии академик РАО Ю.У. Фохт-Бабушкин на страни-
цах газеты «Культура» №  19 за 1998 год написал: «Разве не чудо – в измученной всяки-
ми перестройками стране вдруг открывается театр оперы и балета. И не где-нибудь, а в 
небольшом, хоть и знаменитом городе областного подчинения – в Магнитогорске». 

В первые же годы существования четко обозначилась миссия театра, стремивше-
гося воспитывать своего зрителя на классических традициях западноевропейского и 
русского искусства. Лучшими премьерами первых лет существования театра помимо 
оперы-открытия «Кармен» Ж. Бизе (режиссер В. Шрайман, дирижер А. Якупов) стали 
«Пиковая дама» П.И. Чайковского (режиссер В. Шрайман, дирижер А. Якупов), «Пая-
цы» Р. Леонкавалло (режиссер В. Капп, г. Москва, дирижер-постановщик Р. Жиганшин, 
г. Нижний Новгород). С первых шагов театр ищет и обретает своего зрителя, становится 
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известным в России. В 1998-1999 годах состоялись первые гастроли театра в Челябинске 
и Кургане, которые прошли весьма успешно.

В разные годы в театре работало несколько поколений творческой интеллигенции: 
народная артистка РФ Н. Заварзина, заслуженные артисты РФ В. Олейникова, С. Лихо-
бабин, О. Сергеева, И. Гвенцадзе, В. Семина, П. Токарев; солисты Е. Баканова, Н. Леван-
довская, И. Слесарев, В. и С. Муртазины; дирижеры А. Якупов, Н. Эйбергард, В. Богданов, 
Р. Зиганшин, Р. Агоранян; режиссеры В. Шрайман, В. Фадиев, В. Якушев, В. Полторак. 
В спектаклях активно участвовали преподаватели и студенты Мaгнитогорской государ-
ственной консерватории, солисты Магнитогорской государственной хоровой капеллы 
им. С.Г. Эйдинова.

На разных этапах творческого и организационного становления театра коллек-
тивом руководили В.М. Горбова (директор-распорядитель, 1996), А.Н. Якупов (художе-
ственный руководитель и главный дирижер, 1996-2000), Н.А. Эйбергард (2000-2001), 
В.А. Фадиев (художественный руководитель и главный режиссер, 2001). С 2005 года по 
настоящее время театральный коллектив возглавляет И.С. Кожевников.

Сегодня в репертуаре театра – 11 оперных спектаклей, 5 оперетт, 4 мюзикла, 15 
детских музыкальных спектаклей, 5 концертных постановок, концертные программы. В 
их числе – «Евгений Онегин» П.И. Чайковского, «Травиата» Дж. Верди, «Мадам Баттерф-
лай» («Чио-Чиo-сан») Дж. Пуччини, «Царская невеста» Н.А. Римского-Корсакова, «Але-
ко» С.В. Рахманинова, «Сельская честь» П. Масканьи, оперетты «Веселая вдова» Ф. Ле-
гара, «Мистер Икс» И. Кальмана, «Летучая мышь» И. Штрауса, мюзиклы «Багдадский 
вор» Д. Тухманова и Ю. Энтина, «Плутовской роман, или Женитьба Фигаро» Е. Колма-
новского, зонг-фантазия «Прощай, Харон!» Г. Молебновой, детские мюзиклы «Новый год 
и Черный кот» С. Сметанина, «Огниво» С. Гoрковенко, «День рождения кота Леопольда» 
А. Хайта, «Золотой цыпленок» В. Улановского, «Ищи ветра в поле» С. Приходько, музы-
кально-театрализованные представления «Наша встреча не случайна», «На перекрестке 
музыки и судеб», «Мы с вами где-то встречались», «У камина» и другие программы.

Театр продолжает развиваться как универсальный творческий коллектив, в репер-
туаре которого любители различных жанров – оперы, оперетты, балета, мюзикла – мо-
гут найти для себя что-то интересное. Каждый новый сезон очень насыщен: готовятся 
премьеры, формируется активная гастрольная афиша.
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Особой страницей существования театра стали международные фестивали 
оперного искусства «Вива опера!», проводимые на его площадке1. Целью их орга-
низаторов была попытка включения магнитогорского театра, географически уда-
ленного от крупных культурных центров, в контекст мирового и российского музы-
кально-театрального процесса. Желание привлечь к оперному искусству интерес 
максимально широких в условиях промышленного моногорода слоев аудитории и 
одновременно повысить уровень мастерства солистов театра определило формат 
оперных фестивалей.

Первый фестиваль состоялся в апреле 2007 года. Его программа включала 4 оперы: 
это премьерная «Царская невеста» Н.А. Римского-Корсакова, «Евгений Онегин» П.И. Чай-
ковского, «Кармен» Ж. Бизе и ставшая обязательной для всех последующих фестивалей 
«Травиата» Дж. Верди. В афише значились имена дирижера П. Клинчева (Москва, Боль-
шой театр), режиссера М. Панджавидзе (Москва, Большой театр) и вокалистов: заслу-
женного артиста РФ Т. Куинджи (Москва, Геликон-опера), А. Стрюка (Киев), Н. Грушко 
(Н. Новгород), Н. Бабинцевой (Пермь) и Н. Заварзиной (Челябинск). Мероприятие по-
лучилось резонансным, собрало театральную и музыкальную общественность, много и 
положительно освещалось в местной и региональной печати. 

Последовавший год спустя, в 2008 году, второй фестиваль расширил репертуарный 
лист и географию участников. В фестивальных спектаклях «Алеко» С.В. Рахманинова, 
«Сельская честь» П. Масканьи и ставших традиционными «Царской невесте» и «Кар-
мен» приняли участие народный артист РФ В. Черноморцев (Санкт-Петербург, Мариин-
ский театр), заслуженный артист РФ В. Заплечный (Москва, Геликон-опера), О. Савова 
(Санкт-Петербург, Мариинский театр), Н. Бабинцева (Пермь), Н. Мокеева (Екатеринбург), 
О. Гордеева (Челябинск) и ставшие, как показало время, большими друзьями фестиваля 
тенор Ж.Л. Пазолини (Милан, Ла Скала) и дирижер Р. Масколо (Болонья). На этом же 
фестивале сформировалась традиция заключительных гала-концертов, которые стали 
самыми популярными мероприятиями фестивалей. 

Третий оперный фестиваль, состоявшийся в 2009 году, прошел в более сжатом фор-
мате (показ двух опер и гала-концерт), но сохранил круг исполнителей, уровень меро-

1 Для областных центров практика подобных фестивалей, возможно, и не нова, но, напомним, речь идет о городе областного 
подчинения.
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приятия и зрительскую аудиторию. Стало понятно, что в городской культурной афише 
фестиваль занял прочное место.

Подтверждением этого факта послужил состоявшийся в апреле 2010 года IV Между-
народный оперный фестиваль, на котором обновился репертуарный лист («Паяцы» Р. Ле-
онкавалло и «Риголетто» Дж. Верди) и в спектаклях которого приняли участие как знако-
мые зрителям исполнители, так и новые гости: народный артист РФ Ю. Горбунов (Чехия), 
М. Спадаччини (Италия). Формат фестиваля расширился за счет состоявшейся в его рамках 
городской научно-практической конференции «Театр в зеркале проблем образования» и 
открытых мастер-классов, проведенных одним из участников фестивальной программы 
Н. Христовым (Бельгия). Зрителям предложили еще более широкий набор фестивальных 
мероприятий: кроме оперных спектаклей состоялись концерты, где были исполнены арии 
из оперетт и русские романсы, которые прозвучали в исполнении И. Самойловой и И. Та-
расова (оба – Москва, Геликон-опера), С. Семишкура (Санкт-Петербург, Мариинский театр). 
Ярким событием стало выступление К. Факкино, С. Бельтрами и П. Бертолуччи (Италия) в 
«Кармен» и, что особенно порадовало публику, выпускниц магнитогорского музыкального 
колледжа и консерватории Е. Михайленко и И. Моревой, представлявших Москву. 

VII Международный оперный фестиваль 2013 года запомнился публике одним из 
ярчайших показов «Травиаты» в магнитогорском театре с участием Н.Л. Миретти (Ита-
лия) и Ф. Оберто (Италия), а также опереттами «Сильва», «Мистер Икс» И. Кальмана с 
участием заслуженной артистки РФ С. Криницкой, М. Катырева (оба – Москва, театр опе-
ретты) и заслуженной артистки Украины Е. Ширяевой (Киев, театр оперетты). 

Этот тренд был сохранен и в следующем, 2014 году, когда на восьмом по счету фе-
стивале была исполнена «Летучая мышь» И. Штрауса. Впервые на магнитогорской сцене 
выступили О. Георгиева (Санкт-Петербург, театр при Санкт-Петербургской консервато-
рии), С. Трофимов (Челябинск), О. Бабкина (Новосибирск). 

В планах – очередной, десятый фестиваль оперного искусства «Вива опера!», кото-
рый проводится в юбилейный для театра год и должен собрать самых ярких исполните-
лей за все годы существования фестиваля. Как всегда, смотр вновь расширяет горизонты 
магнитогорской художественной жизни, завоевывая новые площадки (теперь представ-
ления и концерты пройдут и на сцене Дворца культуры металлургов им. С. Орджоники-
дзе) и новые музыкально-театральные жанры (в программе – мюзиклы и симфоджаз). 
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Театр живет, ставит новые спектакли, проводит концерты, организует фестивали, 
одерживает победы. В 2012 году по итогам интернет-голосования областной театраль-
ной премии «Премьера-2012» опера «Севильский цирюльник» Дж. Россини магнитогор-
ского театра (режиссер А. Лебедев, Санкт-Петербург) заняла второе место, а в номина-
ции «Лучшая мужская роль в премьерном спектакле 2012 года» победил солист театра 
Н. Федотов за роль Доктора Бартоло в этой постановке.

С 2013 года по предложению Министерства культуры Челябинской области Маг-
нитогорский театр оперы и балета занесен в национальный реестр учреждений и 
организаций культуры, деятельность которых вносит позитивный вклад в сoциаль-
но-экономическое и культурное развитие региона. В этом же году театр оперы и ба-
лета выиграл грант «Вдохновение», учрежденный главой города. На суд экспертной 
комиссии, в которую вошли руководители города и депутаты городского собрания, 
был вынесен проект театра оперы и балета по постановке оперы-сказа «Малахито-
вая шкатулка» уральского композитора Д. Батина. В основу либретто Ю. Селиной 
легли сказы П. Бажова «Медной горы хозяйка» и «Малахитовая шкатулка». Дирижер 
Д. Батин (Пермь), режиссер А. Лебедев (Санкт-Петербург) и художник-постановщик 
Г. Хибатуллина (Магнитогорск) придумали и реализовали сложное сценическое про-
изведение, в котором силами оркестра, хора, солистов и балетной труппы оживили 
многослойный мир знаменитых сказов Бажова. Бытовые сцены в опере соседствуют с 
фантастическими, предметы из реальной жизни – с выдуманными, метафорическими, 
а в оркестре для создания сказочной атмосферы зазвучали виброфон и флексатон. 
Серьезная история умело сопряжена с гротеском и ироническими подтекстами, и в 
итоге этот легкий и веселый спектакль говорит со зрителем современным сцениче-
ским языком.

В октябре-ноябре 2015 года коллективы оперного театра и драматического театра 
им. А.С. Пушкина совместно реализовали самый масштабный городской театральный 
проект последнего десятилетия – постановку музыкально-драматического спектакля 
«Амадеус» по пьесе П. Шеффера (режиссер А. Сельер (Франция), дирижер Э. Нам). Дра-
матические актеры, хор, солисты оперы и балетная труппа на одной сцене разыгрывают 
монументальное действие, спектакль-исповедь в двух актах и четырех операх, на темы 
вечного предназначения гения и божественной музыки. 
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Один из очевидных положительных результатов функционирования местной опе-
ры – активизировавшаяся в последние годы гастрольная деятельность оперных певцов, 
все чаще приезжающих в Магнитогорск и ждущих встреч с подготовленной аудиторией. 
Выступавшая в марте 2007 года в Магнитогорске Л. Казарновская покинула город не с 
самыми благоприятными впечатлениями от публики и зала, в котором ей довелось вы-
ступать. Думается, сегодня магнитогорская публика уже способна по-хорошему удивить 
оперных певцов своей культурой. Так, фонд «Таланты мира» Д. Гвинианидзе, обеспечи-
вающий гастрольные концерты оперных исполнителей по городам России, регулярно 
привозит в Магнитогорск новых исполнителей и новые, каждый раз все более сложные 
программы. Приезжают с сольными концертами и участники магнитогорских оперных 
фестивалей, полюбившие местную публику (например, О. и С. Гордеевы из Челябинского 
театра оперы и балета, Н. Кириллова и Н. Буклага из Пермского оперного театра). 

Но при этом споры о том, нужна ли Магнитогорску опера, не затихают до сих пор. 
Восторженно и победно звучат доводы ее сторонников в дни премьер и фестивальных 
событий. В дни неудач и экономических неурядиц горячо и убедительно высказывают-
ся противники ее существования, радеющие за рачительное использование городского 
бюджета. Но культурное поле Магнитки содержательно расширилось. Существование 
театра оперы и балета в периферийном городе обновило городскую идентичность, до-
бавив к ней новые краски, углубив ее культурную составляющую. Теперь для иденти-
фикации его жителей важно не только то, что Магнитка – это крупнейший металлур-
гический комбинат или известный хоккейный клуб, но и то, что в городе развивается 
искусство, что Магнитогорск – единственный в России город областного подчинения, 
в котором есть своя опера. Автору самому не раз доводилось быть свидетелем того, ка-
кое удивление вызывает этот факт и какую гордость испытывают за свой родной город 
его жители, рассказывая об этом. 

Для жителей Магнитогорска стало привычным, что на культурной карте города 
есть оперный театр. Несколько раз в году театр дает информационный повод говорить 
о себе в связи с позитивными новостями, будь то премьера или очередной фестиваль. 
Решая, что выбрать в афише выходного дня – торгово-развлекательный центр, кино или 
какой-нибудь культурный поход, житель Магнитогорска учитывает, что есть возмож-
ность посетить самому или вместе с ребенком оперный спектакль. Праздничная афиша 
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города обязательно предложит для взрослых или детей что-нибудь интересное в опере. 
Понятно, что не каждый горожанин и далеко не каждый раз реализует этот сценарий, 
но наличие самой этой возможности, пусть и в нереализованном, неразвернутом виде, 
именно как потенциальной возможности, чрезвычайно важно для гетерогенности го-
родской культуры. Для города нормальной характеристикой культуры является не про-
сто наличие профильных учреждений, а их разнообразие. Поэтому города, где мало или 
совсем нет театров, музеев, а система библиотек неразветвленная, в силу недостаточ-
ного разнообразия учреждений культуры и искусства Л.Б. Коган называл «недостаточно 
городскими». Город – это всегда разнообразие, гетерогенность, в т. ч. за счет институтов 
культуры, предлагающих разные варианты свободного времяпрепровождения для сво-
их жителей. Отсутствие этого разнообразия ощущается жителями как низкое качество 
жизни, скудость культурных услуг в городе, его непривлекательность. 

Развитие элитарных форм классического искусства (в нашем случае это опера) при-
дало городской культуре черты уникальности. Художественные инициативы вообще и 
«оперный проект» в частности украсили и разнообразили культурную жизнь промыш-
ленного моногорода, наполнили ее новыми смыслами, а в исторической перспективе – 
изменили его хронотоп. Значение этих изменений, важное для Магнитогорска, выходит 
за рамки ситуации в отдельном городе, оно ощущается на уровне области. Художе-
ственные проекты, подобные описанному в Магнитогорске, сглаживают противоречия и 
неравномерности культурной жизни в масштабах региона, обеспечивают бÓльшую сба-
лансированность и плотность гуманитарного пространства региона. Именно так в мас-
штабах региона образуется живое, многополюсное, дышащее поле культуры, в котором 
значимы отдельные города, ее «культурные гнезда» (И.М. Гревс). 

 В заключение подчеркнем, что для «горнозаводской» культуры Южного Урала 
актуальна проблема поиска стратегий развития, а в постиндустриальной реальности 
обретение этих стратегий в векторе культурных приоритетов остро необходимо. Для 
устойчивого регионального развития исключительно важна гуманитарная составляю-
щая, представленная в форме культурных инициатив и художественных проектов от-
дельных городов, а также созидательной деятельности гуманитарной и художественной 
интеллигенции. Устремления горожан, формирующиеся в пространстве культурного са-
мовыражения, и консолидирующая, культуросозидающая роль гуманитарной интелли-

Г.Е. ГУН

хх_22.indd   54 25.05.2016   10:47:40



[55]ГЕНИИ  МЕСТА     │     Наследия культуры в  современных российских городах

генции изменили отдельный город и его гуманитарное пространство, дали «молодому» 
индустриальному городу потенциал развития. Они могут стать источником устойчивого 
развития в общесоциальном масштабе всего региона. 
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Зрительный зал

Опера Н.А. Римского-Корсакова «Царская невеста»Фестивальный гала-концерт

Опера Дж. Верди «Травиата»

Открытие оперного театра 
в Магнитогорске в 1998 году 
будет еще изучаться в трудах 
по современной русской культуре. 
Несколько раньше в городе 
открылась консерватория имени 
М.И. Глинки. Корни этих событий 
лежат еще в довоенных годах. 
В «самом индустриальном городе 
страны»  цвели музыкальные школы 
и музыкальное училище, была 
создана хоровая капелла. А началось 
все с того, что в 1930-е годы здесь 
высадился уникальный музыкальный 
десант московской консерватории. 
Культура города – это эстафета, 
складывающаяся во многих 
поколениях 
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Театр-студия «Грань» в Новокуйбышевске 
и галерея «Виктория» в Самаре 

Ю.А. Кузовенкова, кандидат культурологии, кандидат исторических наук
Самара
Я.А. Голубинов,  кандидат исторических наук
Самара

Культура и индустриальный город – 
«оксюморон», как весьма обоснованно за-
ключает современный философ [Басалаева 
2011, 2012]. Подобные города предназначены 
(или обречены) быть только производством. 
Вместе с тем живая жизнь выдвигает неверо-
ятно удачные примеры культурных проектов 
в городах подобного типа. Ниже будет пред-
ставлен феномен молодого и активно расту-
щего театра в 50-тысячном индустриальном 
городе Новокуйбышевске, а также проекты 
независимой арт-площадки в Самаре – гале-
реи «Виктория». Они – талантливы и незави-
симы, хотя и получают поддержку для своих 
художественных экспериментов со стороны 
благотворительного фонда «Виктория», уч-

ТЕАТР-СТУДИЯ «ГРАНЬ» В НОВОКУЙБЫШЕВСКЕ 

И ГАЛЕРЕЯ «ВИКТОРИЯ» В САМАРЕ

Театр из Новокуйбышевска стал в 2016 году 
одним из самых заметных на строгом 
фестивальном подиуме – «Золотой маске» 
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редителем которого является  председатель правления ОАО «НОВАТЭК» Л.В. Михельсон. 
Общее у названных институций также то, что они привлекают значительную молодежную 
аудиторию и стали знаковыми для своих городских пространств в 2000-е годы. 

В Москве узнали про новокуйбышевский театр благодаря режиссеру Д.С. Бокурад-
зе. Театр, имеющий семь человек в штате и помещение в местном Дворце культуры, стал 
номинантом «Золотой маски» 2016 года – по сути дела, соперником театров в диапазоне 
от Большого до екатеринбургского  и пермского, сцены которых видели мировые пре-
мьеры. «Масштаб размаха афиши был – от Большого театра в Москве до небольшого 
уже упомянутого театра «Грань» в Новокуйбышевске, в штате которого было всего семь 
человек и занимали они уголок в местном доме культуры. Но после победы на фестива-
ле театров малых городов России, проводящемся Театром наций, о нем заговорили как 
о явлении, заметном в театральной жизни в контексте всей страны» [Корнеева 2016]. 

Общность между театром «Грань» и галереей «Виктория», ведущая к пониманию 
современной городской сцены в индустриальных городах, требует хотя бы небольшого 
исторического экскурса. 

Итак, молодой индустриальный Новокуйбышевск был заложен на берегу Волги в 
середине ХХ века. Как и многие города такого типа, он еще долгое время оставался 
«индустриальной слободой», в соответствии с формулировкой выдающегося урбаниста 
В.Л. Глазычева. Большинство жителей были горожанами в первом поколении, они ре-
крутировались преимущественно из сел и лагерей. 

Название театра-студии «Грань» в молодом индустриальном Новокуйбышевске – это 
воплощенная утопия: «Многогранны жизнь и человек, многогранно театральное искус-
ство, высвечивающее разные стороны бытия, хотя ось одна – вечные категории Добра, 
Любви, Человечности. Умея волноваться и волновать других, театр «Грань» сформировал 
в городе театральную среду, нашел единомышленников» [Театр-студия «Грань»: 2016]. Ав-
тором концепции и руководителем театра-студии «Грань» в городе Новокуйбышевске в те-
чение 40 лет, с 1970 по 2011 год, была подвижница, человек большой профессиональной 
культуры Эльвира Анатольевна Дульщикова (1936–2011). Ее ученик Денис Бокурадзе стал 
успешным преемником и не только вывел новокуйбышевский театр на уровень «Золотой 
маски» – самого престижного театрального конкурса страны, но и сделал его привлека-
тельным для маленького Новокуйбышевска и миллионной Самары.

Ю.А. КУЗОВЕНКОВА
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Теперь попытаемся взглянуть на этот феномен в понятиях хронотопии и современ-
ного урбанизма. Хронотоп индустриального города жестко задан ритмом рабочих смен: 
в 7.30 начинается первая смена, в 16.30 – вторая. Город имеет два замкнутых простран-
ства: завод и спальные районы. Большинство горожан не имеют традиций городской 
культуры. В СССР такие города именовались «молодыми городами», «моногородами». 
Хотя в них создавались типовые дворцы культуры, библиотеки и музыкальные школы, 
любой подобный город испытывал огромный дефицит кадров, институтов и коммуника-
тивных площадок, позволяющих горожанам «выйти из своих приватных капсул» (Р. Сен-
нет) [Sennett 1992]. 

Задачу формирования городской среды брали на себя энтузиасты, подвижники, ко-
торые и были локальными «гениями места», осуществлявшими для города авангардные 
просветительские и воспитательные функции. В индустриальной «слободе» катастро-
фически не хватало так называемых «третьих мест» – театров, музеев и других гумани-
тарных институтов, общественных пространств. Особенно мучительно было отсутствие 
точек соприкосновения с современным искусством. 

Одна из ключевых книг по этой теме – работа социолога и урбаниста Рея Ольден-
бурга «The Great Good Place» (1989), в которой он формулирует идею «третьего места». 
В дополнение к дому – «первому месту» и работе – «второму месту» «третьи места» ста-
ли теми пространствами, которые предоставляли горожанам возможность провести сво-
бодное время не просто в приятном социальном окружении, в беседе со знакомыми или 
незнакомцами. Согласно нашей терминологии, другое пространство-и-время расширя-
ет строго регламентированные условия «первого» и «второго» места. «Третьи местом» 
могут быть библиотеки, галереи, коворкинги, кафе, любые общественные пространства, 
которые стремятся объединить жителей города, не только предлагая им возможности 
для приятного времяпрепровождения, но и размыкая узкие пространства домашнего-ра-
бочего бытия. «Третье место – это площадка для самореализации человека, неформаль-
ного общения, социального взаимодействия» [Ольденбург 2014]. Добавим, что «третье 
место» – это расширение замкнутого и ограниченного хронотопа небольшого города.

Практики-урбанисты говорят о том, что большую роль в создании подобных об-
щественных пространств играет структура общества и его запросы, а также характер 
агентов изменения городской среды. Почему такими успешными и востребованными 
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оказались в разных городах проекты парков, ночи музеев, музыки, театров? «Открылся 
огромный и рассчитанный на новые массивы публики, прежде всего молодой, резерв 
«третьих пространств» [Юдкевич 2015]. 

Поддержкой фонда «Виктория» пользуется не только Новокуйбышевский те-
атр-студия «Грань», но и запущенный еще Эльвирой Анатольевной Дульщиковой Все-
российский фестиваль провинциальных театров «ПоМост» [Всероссийский театральный 
фестиваль… 2016]. Э.А. Дульщикову по праву можно назвать «гением места», расширив-
шим пространство Новокуйбышевска и воспитавшим первое поколение гуманитарной 
интеллигенции в молодом городе. 

Говоря о роли, которую театр сыграл в жизни города, режиссер Д.С. Бокурадзе от-
мечает: «…именно в малом пространстве театра создавалась интеллигенция города, да 
и город в целом» [Бокурадзе 2015: 37]. 

Преемственность поколений, пространство фестивалей и открытие современного 
искусства сформировали тот уровень театральной культуры, которым восхищаются са-
мые влиятельные и маститые критики. Главный редактор престижного «Петербургского 
театрального журнала» М.Ю. Дмитриевская не скупится на похвалы в адрес постановки 
«Корабля дураков» (2015): «Бокурадзе (Денис) воспитал актеров со вкусом, владеющих 
филигранной техникой, «беличьим» мазком и при этом гладиаторским темпераментом» 
[Дмитриевская 2016]. 

Итак, в 50-тысячном Новокуйбышевске, говоря языком урбанистики, «третьим про-
странством» для города, «агентом культурного развития» и «альтернативным хроно-
топом» стал театр-студия «Грань». Принципиально важно, что «Грань» имеет большую 
историю и культурные традиции, которые заложила его основательница, наставница и 
режиссер большой культуры Э.А. Дульщикова.

Город Самара несопоставим с Новокуйбышевском по плотности и полифонично-
сти городского пространства. В Самаре – старые театры, музеи, огромный кадровый 
потенциал и традиции. Однако примечательно, что в постсоветское время агента-
ми развития культурной среды оказались в первую очередь музейные и галерей-
ные деятели (сотрудники литературно-мемориального музея им. М. Горького, музея 
Модерна, художественного музея, галерей «Виктория» и «Новое пространство»), 
продвигающие новые формы современного искусства и коммуникации. Обзор про-
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грамм этих культурных институтов показывает, что они используют широкий круг 
самых разнообразных форм работы: выставки-перформансы, лекции-обсуждения, 
мастер-классы, открытые кинопоказы, лекции по истории и теории авангарда, читки 
пьес, фестивали и т. д. 

Наиболее богатой на оригинальные формы и темы проектов является частная гале-
рея «Виктория» – крупнейшая независимая арт-площадка в Самаре, созданная для раз-
вития культурной среды города и поддержки современного искусства. Она представляет 
собой не только коммерческую институцию, но и просветительскую организацию, заин-
тересованную в развитии художественных вкусов горожан, популяризации современно-
го искусства и выдающихся локальных и глобальных творческих личностей, участии в 
социальных, некоммерческих, благотворительных проектах. 

Галерея «Виктория» существует с 2005 года, как уже было сказано, при поддержке 
частного фонда предпринимателя и крупного акционера Л.В. Михельсона. Ее первона-
чальная концепция – выставочное пространство для демонстрации и продажи произ-
ведений лучших авторов ХХ–ХХI веков. Миссия – знакомство горожан с наиболее ин-
тересными тенденциями в современном искусстве. При этом целевой аудиторией были 
именно те горожане, которые имели возможность вложить деньги в произведения ис-
кусства. Такая публика в большом коли-
честве была представлена на открытиях 
выставок в первые годы существования га-
лереи. Серьезные изменения в работе гале-
реи произошли после того, как Л.В. Михель-
сон открыл в Москве фонд V-A-C, активно 
поддерживающий развитие современного 
искусства и выделяющий гранты молодым 
художникам и кураторам. Руководство га-
лереи работает в русле новых направлений 
и интересов учредителя. 

В 2012 году новым куратором галереи 
становится молодой самарский перфор-
мансист и арт-критик Сергей Баландин, ко-
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Галерея «Виктория». Самара
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торый смог предложить некоторые инновационные формы работы. Новая политика га-
лереи стала пользоваться популярностью у молодых и образованных жителей города, 
и «Виктория» превратилась в одно из наиболее посещаемых выставочных пространств 
Самары. В беседе с авторами этого издания Баландин отметил, что смена целевой ау-
дитории произошла естественным образом. Уменьшение количества потребителей до-
рогих произведений искусства, наличие в обществе потребности в духовном продукте, 
интереса (как теоретического, так и практического) к искусству и желания быть в курсе 
складывающегося вокруг него дискурса привело к привлечению новых посетителей. 
Произошло значительное омоложение аудитории: теперь на открытиях выставок залы 
переполнены студентами, интересующимися самыми свежими музейными трендами. 
Следуя им, сегодня галерея предлагает разнообразный перечень мероприятий: ма-
стер-классы по живописи, мастерскую акционизма, музыкальные вечера, показы филь-
мов, лектории, выставки, практические школы для тех, кто интересуется рисунком, жи-
вописью, фотографией, и многое другое. 

Активное развитие «Виктории» определяется еще и тем, что формально тема-
тические направления галереи ничем не ограничены. В отличие от государствен-
ных музеев, обремененных экономическими и бюрократическими рамками, частные 
галереи (как и театры) оказываются более свободными в выборе проектов и форм 
деятельности, гибче реагируют на запросы общества. Отсутствие над ними длин-
ной вертикали управления позволяет быстрее принимать решения и формировать 
свежие проекты. 

Примечательно, что именно частные галереи оказались наиболее удобными пло-
щадками для творческих экспериментов. Больший уровень свободы в их работе вы-
ражается, например, в поддержке молодых художников и продвижении современного 
искусства. Примерами и образцами служат музей современного искусства «Гараж» (Мо-
сква), музей уличного искусства (Санкт-Петербург), культурный центр «Типография» с 
выставочными пространствами (Краснодар) и др. 

Таким образом, столь разные институции – театр «Грань» и галерею «Виктория» – 
роднит общая тенденция: высокая степень эксперимента – художественного и социо-
культурного, усилия высокообразованных «гениев места». Определенная степень твор-
ческой свободы возникает благодаря поддержке частного капитала. 

Ю.А. КУЗОВЕНКОВА
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Ключевое значение для развития молодых индустриальных городов, подоб-
ных Новокуйбышевску, так же как городов-миллионеров вроде Самары, безусловно, 
имеет подготовка креативных культурных кадров современного уровня. Успешные 
эксперименты обусловлены наследованием традиций, школой и учителями. «Гении 
стоят на плечах гигантов» – слова, которые приписывают одновременно Рафаэлю и 
Кандинскому.
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Феномен новокуйбышевского театра «Грань» и проекты независимой арт-площадки 
в Самаре, галереи «Виктория», – в чем-то сходны. Они – талантливы и независимы.  

Оба коллектива получают поддержку для своих художественных экспериментов 
от благотворительного фонда «Виктория». 
Учредитель фонда – председатель правления ОАО «НОВАТЭК» Л.В. Михельсон
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ТЕАТР-СТУДИЯ «ГРАНЬ» В НОВОКУЙБЫШЕВСКЕ 

И ГАЛЕРЕЯ «ВИКТОРИЯ» В САМАРЕ

Галерея 
«Виктория».

  Самара

Звезды театра-студии «Грань»: 
руководитель и главный режиссер – Денис Бокурадзе,
художник по костюмам – Елена Соловьева, 
художник по свету – Евгений Ганзбург,
артисты – Юлия Бокурадзе, Алина Костюк,
Любовь Цивилина, Александр Овчинников, 
Даниил Богомолов, Сергей Поздняков
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ГЛ А В А  I

«АЛЛЕЯ ПРОФЕССОРОВ»

Е.И. Кириленко, профессор
Томск 
И.Ю. Соломина, доцент 
Самара

В российских городах-миллионерах обычно совсем немного улиц, названных именами 
выдающихся ученых, у которых учились поколения студентов. В топонимике не очень распро-
странены имена знаменитых врачей или инженеров, так же как архитекторов или изобретате-
лей, создавших научные школы. Это не отражает практику роста нестоличных городов, и это 
несправедливо. Региональные университеты имели и имеют особенное и несомненное градо-
образующее значение.

Сошлемся на столицы. Многие улицы Москвы названы в честь выдающихся деяте-
лей отечественной науки: Ломоносовский проспект, проспект Вернадского, Менделеев-
ская, улицы Бурденко, Зелинского, Курчатова, Обручева, Павлова, Ферсмана и др. По-
добные топонимы также образуют определенные «кусты», сосредоточенные в районе 
нового здания МГУ, в районе, где расположено здание Президиума АН СССР [Смолицкая 
1982; Агеева 2007]. Подобная семантика оказывает значительное влияние, и особенно 
на студенчество. 

Совсем недавно московская мэрия сообщила, что топонимика столицы скоро пополнит-
ся именами известных личностей – ученых и медиков: «Пока лишь несколько больниц Мо-
сквы носят имена знаменитых врачей, например Николая Пирогова и Сергея Боткина. Среди 
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тех, чьи имена предлагают увековечить в названиях больниц, такие медики, как Максим Кон-
чаловский, Дмитрий Плетнев, Сергей Юдин, Павел Кукоцкий и Валентин Войно-Ясенецкий 
(известный в Русской православной церкви как святитель Лука)» [Печатников 2014].

В Санкт-Петербурге насчитывается 93 топонима, связанных с медициной, что свидетель-
ствует о высоком уровне культуры северной столицы [Лихтшангоф 2014: 117]. Среди них есть 
те, что представляют великие персоналии: две улицы академика И.П. Павлова, улица И.И. Меч-
никова, улица С.П. Боткина. Увековечены имена доктора Н.С. Короткова, открывшего метод из-
мерения артериального давления, организатора сети школ для слепых и бывшего губернатора 
Самары К.К. Грота и многих других. 

Примечательно, что в провинциальных российских городах медицинская топонимика вы-
глядит гораздо скромнее, что является выражением своего рода недооценки деятелей науки 
[Переименованные топонимы Томска].

По свидетельству новосибирского журналиста М. Лукашова, «новосибирцы любят назы-
вать улицы именами врачей, спортсменов, погибших героев локальных конфликтов» [Лукашов 
2013], а в последние десятилетия увлечены переименованиями бывших кинотеатров в храмы и 
монастыри [Переименования в городе Новосибирске 2015]. 

Например, Томский университет открылся еще в 1888 году в составе единственного ме-
дицинского факультета. Так, улица Н.И. Пирогова получила свое название в 1911 году в честь 
100-летия со дня рождения и 30-летия со дня смерти основоположника отечественной хирур-
гии; улица Н.В. Вершинина названа в честь основателя школы сибирских фармакологов; улица 
В.Д. Тимакова напоминает об отечественном микробиологе, академике АН и АМН СССР; улица 
А.Г. Савиных носит имя выдающегося отечественного хирурга, которому «не было в мире рав-
ных… в лечении рака пищевода и кардии» [Старикова 1998]. Однако новых «профессорских 
улиц» не прибавилось, несмотря на целый ряд ученых с мировым признанием.

В Самаре шумно и заинтересованно проходило возвращение городу исторического име-
ни: отмена «Куйбышева» и переход к «старому новому» имени. Как писал один из журнали-
стов в 1992 году, «это сладкое имя Самара». Однако дальнейшая трансформация топоними-
ки по тем или иным причинам застопорилась. Называя себя «космической столицей», город 
неспешно переходит к запланированным «космическим» наименованиям. Названия объяв-
лены – сквер Самарских Космонавтов, сквер Первых Космонавтов, но еще не реализованы 
[Переименования в Самаре 2012]. Имена крупных деятелей промышленности, окончивших 
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Куйбышевский политехнический институт, – Р.И. Вяхирева, В.С. Черномырдина, – представле-
ны на памятных досках современного корпуса технического университета, но в топонимику 
не вошли. Дело, видимо, в бюрократической волоките, связанной с переименованиями. 

Уникальный топонимический феномен в центре Самары – студенческий городок медицин-
ского университета, вокруг которого собран целый «куст» улиц и переулков, носящих имена 
знаменитых в городе врачей: переулок И.Б. Солдатова – создателя научной школы отоларин-
гологии, почетного гражданина города Самары, академика РАМН; улица Г.Л. Ратнера – выдаю-
щегося хирурга, основателя куйбышевской школы сосудистой хирургии, доктора медицинских 
наук, обладателя награды «Золотой академический Оскар» «за неоценимый вклад в культуру, 
науку и прогресс человечества»; кавалера семи орденов и медалей; улица А.М. Аминева – из-
вестного ученого, хирурга, создателя научной школы.

С 1985 года в городе есть улица Т.И. Ерошевского, названная в честь выдающегося врача 
и ученого, создателя научной школы и клиники глазных болезней. Ректор СамГМУ Геннадий 
Котельников отметил особое влияние Тихона Ивановича на студентов и коллег: «Ерошевский 
в одном лице был организатором и ученым, хорошим человеком и настоящей личностью. Все 
поколения студентов должны о нем знать и помнить». 

Замыкает «куст» медицинских улиц проезд Г.А. Митерёва,  получивший это имя в честь 
доктора медицинских наук, главного врача клиник медицинского университета, внесшего зна-
чительный вклад в их создание. 

Г.П. Котельников – академик РАН, председатель Совета ректоров вузов Самарской обла-
сти – является инициатором переименований улиц и организации многочисленных памятных 
мест. В одном из корпусов медицинского университета создан собственный музей; на ряде до-
мов, в которых жили выдающиеся врачи, установлены мемориальные доски. Наконец, в уни-
верситетском городке создана «Аллея профессоров». Г.П. Котельников полагает, что подобное 
отношение к прошлому имеет большое воспитательное значение и отражает градообразую-
щую роль университета: «Вы знаете, что историю самарской медицины создавали всего 7-8 че-
ловек, среди которых Ерошевский, Ратнер, Солдатов, Краснов, Поляков. Они мечтали о самом 
лучшем медицинском вузе в нашем городе» [Ерошевские чтения… 2012].

В заключение приведем несколько свежих «топонимических фотокадров», связанных 
с Самарой. В обычный майский воскресный день 2016 года по «Аллее профессоров», вдоль 
студенческого городка СамГМУ, проходила городская экскурсия. На этот раз ее вел студент 
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педиатрического факультета Александр Бо-
канов. Экскурсию рекламировали, и посетить 
медицинский университет в этот день смогли 
все желающие. Вопреки ожиданиям, пришло 
довольно много молодежи. Оказывается, есть 
немало молодых людей, которым интересно 
поподробнее ознакомиться с биографиями 
замечательных врачей, имена которых уже 
давно вошли в городское пространство. По-
смотрите на фотографии: слушатели были 
внимательны и растроганы, проходя по «Ал-
лее профессоров» и рассматривая портреты 
выдающихся медиков.
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Прийти сюда могут все желающие

хх_22.indd   69 25.05.2016   10:47:43



[70] ХРОНОТОПИЯ  ГОРОДА     │     ГЕНИИ  МЕСТА

ИНТЕРВЬЮ С ТЕОДОРОМ КУРЕНТЗИСОМ

Теодор Курентзис, художественный руководитель 
Пермского академического театра оперы и балета имени П.И. Чайковского: 

«ТЕАТР МОЖЕТ СТАТЬ ЦЕНТРОМ ГОРОДА, ИЗЛУЧАЮЩИМ СВЕТ»

Интервью записали и прокомментировали:
О.В. Игнатьева, кандидат исторических наук;
О.В. Лысенко, кандидат социологических наук
(кафедра культурологии Пермского государственного гуманитарно-педагогического 
университета)

– Театры в разные времена и в разных странах всегда играли важные роли. Каковы эти 

роли в настоящее время в мире (в Европе в первую очередь)? Для кого и для чего существу-

ют сегодня театры вообще и оперные в частности?

Т.К.: Мне кажется, что каждый оперный театр в Европе означает центр города, центр 
как в смысле расположения, так и в смысле ценностей. Это как бы флаг, лучше сказать па-
спорт, который доказывает, что этот город принадлежит европейской цивилизации. Город 
без оперного театра в Европе не является элитным… 

– То есть является провинцией, захолустьем?

Т.К.: Не совсем так. Я помню, как приезжал в какие-то очень маленькие города на ма-
леньких островах, в которых был маленький оперный театр, но все жители гордились им, 
говорили «какой красивый, это микрография Ла Скалы». Такие истории я слышал десятки 
раз в Европе, везде ценят театры, везде считают, что их театр, так сказать, гордость, наци-
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ональная достопримечательность. Мне кажется, что это первый этап понимания, что такое 
театр. Это в принципе кафедральный собор музыкального искусства города. Но какие люди 
попадут в этот собор – другой вопрос. Язычники они или христиане…

– Поясните, пожалуйста, кого вы называете язычниками, а кого – христианами?

Т.К.: Все прогрессивные и радикальные люди – это христиане, конечно. Поэтому римля-
не и хотели с ними расправиться. Христиане хотели внести изменения в формы вероиспо-
ведования, им не нужно было видеть скульптуру или золотого тельца, чтобы верить. Они 
хотели любить невидимого бога. Вот этот невидимый дух и есть то, что мы ищем в нашем 
искусстве. А в оперных театрах до сих пор хотят видеть примитивный сюжет, декорации, 
лебедей, которые ходят по сцене. Вот это язычество, золотой телец, это розовые очки, это 
такая привычка – любить доступное. А искусство – это умение любить даль, любить недо-
ступное, любить то, что находится над нашим пониманием. И это очень похоже на все наши 
религии, потому что мы любим по большей части того, которого не знаем, всемогущего 
Бога, который выше нашего понимания.

– Сейчас в музыкальном искусстве больше язычников или христиан?

Т.К.: Язычников. Революция очень медленно происходит в театральном искусстве. 
– А среди зрителей кого больше? 

Т.К.: Язычников. Это люди, которые, например, смотрят телевизор, и их большинство. 
Глядя в телевизор, по сути, они имеют дело с язычеством. Кто такой телеведущий? Вирту-
альный человек, которого не существует, но мы верим в него как настоящего, при этом зная, 
это его образ – обман. Мы его видим и не знаем, существует ли он на самом деле, поскольку 
мы ни разу не видели его в жизни. Это фигура, которая под вопросом. Большинство людей 
постоянно проводят свое время в Интернете, в телевидении, и всюду витает призрак ин-
формации, которую ты не можешь проверить, потому что в Википедию, например, можно 
писать что угодно. А если бы ты пришел в библиотеку и взял 5-6 книг и проверил, так это 
или не так, тогда у тебя был бы личный опыт проверки информации. Сейчас информацию, 
которую дают, ты проверить не можешь, ты обязан с ней согласиться, поэтому и вранье 
кругом. Посмотрите, большинство текстов, которые вывешиваются в Интернете, говорят 
неправду. И здесь мы выходим на Л. Витгенштейна1, который спрашивал: зачем людям го-
ворить правду, когда можно говорить неправду, и это очень фундаментальный вопрос. Но 

1 Витгенштейн (1889–1951), австрийский философ, разработавший одну из самых влиятельных концепций философии языка.
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все-таки мне кажется, что театр востребован, чтобы иллюстрировать или виртуализировать 
какую-то высшую реальность в светской жизни, чтобы получить, так сказать, развлечение с 
тончайшим шлейфом образованности.

– Но и престижности, наверное?

Т.К.: Престижность – категория, придающая искусству оттенок развлечения, пусть и 
приличного. Вы знаете, посещение театра сейчас воспринимается даже более серьезно, 
чем в классическую эпоху, а в XIX веке в театре вообще играли в карты во время спектаклей. 
Между актами зрители выходили и курили, играли в карты и возвращались, чтобы прослу-
шать какую-нибудь арию с высокими нотами. То есть это было чем-то сродни спорту. И это 
была немножко карикатура на античную трагедию, где, по большому счету, все серьезно.

– Это и называется языческим театром?

Т.К.: Да, языческим, потому что христианская служба, например литургия Святого 
Иоанна Златоуста, совсем иная. Ее форма идет от древней трагедии, где все играют 
в масках. Там играют только мужчины, в том числе и женские роли, там нет никакой 
психологии и все монотонно. Актеры надевают маски, чтобы человек не видел лицо 
другого человека, но мог адаптировать увиденное к себе и пережить эту страсть вме-
сте с актером. Маска есть видеограмма того, как зритель видит свою личность. И когда 
очищается актер, очищается также и зритель, это такая терапия. А потом, во времена 
Римской империи, театр стал зрелищем. Поэтому опера стала таким удешевленным и 
облегченным вариантом принципов жесткого античного театра. И чем более доступ-
ным и развлекательным становился театр, тем быстрее уходила его протагонистиче-
ская сила, способная лечить людей. Лечить не нашу эстетику, не наши нравы, а то, 
что действительно нуждается в лечении. Настоящий театр – это работа. Поэтому все 
те, кто старается делать другой, неязыческий театр, кто ищет правды, а не привлека-
тельности, всегда испытывает сопротивление. Мало кто хочет побеседовать с самим 
собой. Это опасный разговор, которого ты избегаешь всю свою жизнь. А в театре ты 
сидишь здесь, а другая твоя половина – напротив, и тут никого не обманешь, твоя 
половина тебя знает со дня рождения. Поэтому мы все избегаем этого разговора «по 
чесноку», как говорится, с самим собой. Когда ты в театре, тебя заставляют видеть на 
сцене то, что ты прячешь внутри, это сложное зрелище, но оно имеет свой терапевти-
ческий результат. 
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– Скажите, в России в театре больше язычества и фальши, чем в Европе, или здесь 

нельзя так судить?

Т.К.: Знаете, мне кажется, что и фальсификация иногда может быть шедевральной. 
Были художники, которые, например, делали копии картин, и сами эти копии тоже стано-
вились шедеврами. Естественно, мы сейчас идеализируем. Если сравнить по уровню ду-
ховности театр в IV веке до нашей эры и в XVIII веке, естественно, в древности она был 
намного выше, это классика. А потом был век неоклассицизма, который есть адаптация 
духа симметрии и утонченности к нашей жизни, как, например, прошла адаптация Венеции 
в Санкт-Петербурге. Но, заметьте, в Венеции одна температура, в Санкт-Петербурге – не-
множко другая. 

В России, мне кажется, народ очень эмоциональный, и одно из главных начал россий-
ского человека – это открытость, то есть россияне не интровертны. Жители Центральной 
Европы более интровертны, южные европейцы менее интровертны, поэтому у европейско-
го юга сходства с Россией и славянским миром больше. Потому и оперное искусство, кото-
рое изначально зародилось на юге, в Италии, в России воспринимается своим. Мне часто 
тут говорили: «Слушай, нужно сделать российские названия к операм». «А какие?» – спра-
шиваю я. «Ну, «Евгений Онегин», «Травиата». Это смешно звучит, но в этом есть  какая-то 
правда. Люди в России действительно считают, что все оперное искусство – это наша золо-
тая классика. 

– А Моцарт, столь любимый вами, ближе к южному или северному варианту?

Т.К.: Нет, вы знаете, Моцарт – это классика, это композитор, который взял лучшие элемен-
ты от всех народов, а когда собирается лучшее из лучшего, получается золотое сечение. Мы 
не можем отнести его к одному народу, потому что это божественная музыка, это музыка всей 
Вселенной. Моцарт слишком техничный и интеллектуальный для итальянцев, но он был лю-
бителем итальянской музыки, то есть у него есть и страсть, и эмоции, и жизнелюбие, и остро-
умие, и влюбчивость итальянца, и интеллектуальность жителя Центральной Европы. Потому 
творчество Моцарта и стало возможно в империи, в Австро-Венгрии, что там возникла смесь 
разных культур. Есть интересная история о русском меценате Разумовском2, который заказы-
вал большие произведения Бетховену и другим композиторам в Вене. Мы знаем, что Моцарту 
предложили стать главным капельмейстером екатерининского двора в Санкт-Петербурге и он 

2 Граф А.К. Разумовский (1752–1836), русский дипломат, известен как меценат, которому Бетховен посвятил «Русские квартеты».
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серьезно обдумывал предложение эмигрировать в Россию. Потом была тема Моцарта в твор-
честве А. С. Пушкина, П. И. Чайковского. До сих пор в музее Пушкина в Санкт-Петербурге, в 
доме, где он умер, на его пианино стоит клавир «Дон Джованни» Моцарта. И для Чайковского 
Моцарт был лучшим композитором. «Русский Моцарт» – это вообще особая тема.

– Вы приехали в Пермь, в этот театр. Вы считаете, что театр может стать точкой разви-

тия городского сообщества? 

Т.К.: Безусловно, я считаю, что театр может стать центром города, излучающим свет 
и приглашающим людей развиваться. Но стратегия города должна быть сфокусирована на 
такое развитие. Например, театр всегда должен смотреться в городском пространстве, то 
есть должна быть театральная площадь. На этой площади должен располагаться не только 
театр. Я хотел бы, чтобы напротив театра была консерватория, а еще мы мечтали открыть 
кинематографический факультет и новый хороший актерский факультет с выдающимися 
педагогами. Я мечтаю, чтобы на площади вокруг были кафе, куда приходят люди, увлечен-
ные искусством, где можно увидеть всех артистов, где ведутся культурные разговоры. Нуж-
но восстановить храм Cвятого Николая, который когда-то был самым красивым храмом го-
рода. Сейчас он разрушен и является складом библиотеки Пермской сельскохозяйственной 
академии3. Представляете, можно пойти в храм, где каждое воскресенье поет хор оперного 
тетра. А потом можно пить кофе на улице, в каком-нибудь очень культурном месте. Рядом 
находится гостиница «Центральная», где С. С. Прокофьев писал свою «Золушку»4. Хорошо 
бы нашелся меценат, который сделал бы из нее престижную пятизвездочную гостиницу, 
отремонтировал бы фасады ветхих домов вокруг. В принципе город Пермь был очень кра-
сивым до того, как его закрыли5 и начали отстраивать в советские времена. А площадь во-
круг театра – это единственное место, где все осталось как было, где нет новой застройки. 
Вокруг нового театра должна располагаться пешеходная зона, где гуляют молодые люди 
и мамы с детишками. И все будут фотографировать этот театр и отправлять открытки дру-
зьям на Рождество со словами: «Поздравляю с Рождеством. От города Перми». И на от-
крытке будут показаны не какие-нибудь Сталин, Ленин или ракеты, а оперная театральная 

3 Речь идет о Никольской церкви при Мариинской женской гимназии, существовавшей до революции 1917 года. Она расположе-
на рядом со зданием театра оперы и балета.

4 С.С. Прокофьев в годы Великой Отечественной войны находился в Перми в эвакуации.

5 В годы советской власти Пермь из-за обилия оборонных заводов была городом, закрытым для посещения иностранцами.
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площадь. А вечером – спектакли. Так появится некий культурный центр города, его особый 
артистический район. Это то, что я в принципе хотел бы увидеть. 

Но это должно быть заложено в стратегию развития города и края. Должно появиться 
законодательство, говорящее, что следует аккуратно обращаться с историческим центром 
города, что нельзя везде устанавливать кондиционеры, что нельзя парковать автомобили 
прямо перед оперным театром. Когда я стал руководителем театра, люди подгоняли свои 
машины прямо ко входу в здание. Я сразу запретил парковку. Это ведь просто какая-то 
распущенность. Естественно, молодые люди, растущие в городе, в котором нет такого куль-
турного места, не хотят здесь оставаться, уезжают. А нам нужно, чтобы талантливые люди 
оставались в этом городе, чтобы в нем осталась культура. И чтобы люди создавали свою 
жизнь и жизнь города, в котором будут жить их дети через 20 лет. 

Поэтому я и организовываю приезд сюда талантливых музыкантов, чтобы следующие 
поколения пермяков смогли подхватить это влияние, чтобы это вошло в историю города. 
Вот моя стратегия. Нужно, чтобы была мечта и чтобы у людей, которые планируют свое 
будущее здесь, была культура. 

– То, что вы сказали о стратегии развития города, совпадает со словами бывшего гу-

бернатора О. Чиркунова и его команды, которая реализовывала здесь «Пермский культур-

ный проект»6. Можно ли сказать, что вы с ними единомышленники?

Т.К.: Знаете, все артисты, все художники этого города в этом смысле, мне кажется, – 
единомышленники. Никаких конфликтов между нами, артистами, в городе не было никогда. 
Единственный конфликт случился, когда ушел Эдик Бояков7. Эдик играл важную роль, и то, 
что он не договорился с Борей Мильграмом8, – это плохо. 

Но в основном все культурные люди этого города придерживались таких же взглядов. 
Потому что это очевидно. Мы создавали культуру, эстетику, высокую эстетику, хотели под-
нять планку в этом городе. Это надо делать.

6 «Пермский культурный проект» – культурная политика, разрабатывавшаяся и воплощавшаяся в жизнь в Пермском крае с 2008 
по 2012 гг. Наиболее активными идеологами и организаторами «Пермского культурного проекта» были театральный режиссер 
Б. Мильграм и галерист М. Гельман.

7 Э.В. Бояков, театральный режиссер, в Перми был организатором и художественным руководителем международного фестива-
ля театра и кино «Текстура» (2010–2013 гг.) 

8 Б.Л. Мильграм, театральный режиссер, художественный руководитель Театра-Театра в Перми, министр культуры, молодеж-
ной политики и массовых коммуникаций Пермского края (2008–2011 гг.), заместитель председателя правительства Пермского 
края (2010–2012 гг.).
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ИНТЕРВЬЮ С ТЕОДОРОМ КУРЕНТЗИСОМ

– Опишите, пожалуйста, идеальную (с вашей точки зрения) аудиторию Пермского 

театра оперы и балета. Кто эти люди по своему положению, культурному бекграунду, за-

просам? 

Т.К.: Мне кажется, идеальная аудитория – это те зрители, которые приходят в театр с 
сердцем и ждут от искусства какого-то сообщения. Если люди не знают, чего хотят, они не 
будут собеседниками в этом диалоге. 

– Как вы можете описать свое взаимодействие с публикой во время показа новых, 

авангардных спектаклей Пермского театра оперы и балета, например оперы «Носфера-

ту»9? Что это, «сражение» или некий союз, движение на общей волне? 

Т.К.: Знаете, я чувствую, что люди ходят на этот спектакль потому, что любят меня. А 
это, конечно, нелегкое чувство. Но потом, когда спектакль завершается, они понимают, что 
надо было сюда прийти, потому что они работают, они работают со мной, и это тяжелый 
труд. Ведь «Носферату» – это не спектакль, который ты просто смотришь. Здесь надо ме-
дитировать и думать. Когда спектакль заканчивается, ты выходишь из зала и не знаешь, 
понравился он тебе или нет, тебе нужно еще несколько дней, чтобы оформить свое от-
ношение. Тебя спросят: «Как было?», и ты можешь сказать, что это было ужасно, но если 
кто-нибудь скажет тебе: «Какой ужасный спектакль!», может быть, ты будешь его защищать 
и говорить: «Нет, это прекрасно!». После него ты не знаешь, в какую сторону идти. В прин-
ципе у меня самого как зрителя в жизни было несколько спектаклей, к которым я не знал как 
относиться. Меня спрашивали: «Ну как было?», а я не знал: или гениально, или ужасно. Мне 
нужно было время. Время, которое уходит на осмысление увиденного после спектакля, и 
есть главная его ценность. Потому что мы носим этот спектакль внутри, мы не забываем 
его, он для нас небезразличен. Мы все время исследуем правду этого спектакля на уровне 
нашего подсознания. А спектакли, которые смотрятся на одном дыхании, – это так, «браво, 
браво», а через два дня все забылось. Время всегда показывает, что является произведени-
ем искусства, а что нет. 

– И последний вопрос к вам как к художественному руководителю пермского театра. 

Каково его будущее в ближней и долгосрочной перспективе? Вы будете работать в этом 

театре и дальше? 

9 Опера «Носферату» Д. Курляндского и Д. Яламаса. Премьера состоялась в Пермском театре оперы и балета 13 июня 2014 г. 
в рамках Дягилевского фестиваля.
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ТЕАТР МОЖЕТ СТАТЬ ЦЕНТРОМ ГОРОДА, ИЗЛУЧАЮЩИМ СВЕТ

Т.К.: Это все не зависит от меня. Я делаю все, что в моих силах. С большим уважением 
отношусь ко всем учреждениям этого города. Но для дела, которое я начал делать здесь, 
мне нужна особая поддержка, в том числе и финансовая. Если мне отключат финансирова-
ние, я не смогу ничего сделать. Нужно, чтобы мне построили новый театр, причем так, как 
договорились, а не так, «как всегда». Второе, надо удвоить бюджет театра. Мы получаем в 
сто раз меньше Большого театра10, а по статистике награждения «Золотыми масками»11 
мы – первый театр в России. Но я не могу позволить себе сидеть в театре и злоупотреблять 
своей зарплатой, делая только одну постановку в год. Я должен работать, я должен созда-
вать опусы, я должен беседовать со зрителем. Или тогда пусть мне оставят симфонический 
филармонический оркестр, который не зависит от постановочного бюджета. И все хорошо. 
Но что тогда будет с театром? 

Пермский зритель часто не знает, что в Перми есть театр такого уровня. Вы видели, 
что творится в Москве, когда мы появляемся? Билеты продаются за 20 минут, а потом люди 
ищут их на черном рынке. И так по всему миру, на всех наших гастролях. 

Жалко, если нельзя будет сохранить то, что уже сделано. Нельзя не понимать, что при 
любых кризисах театр нужно удержать, что он как священная корова – сколь бы ты ни был 
голоден, ее нельзя съесть. И в принципе для бюджета края это просто копейки. 

Поэтому все будет зависеть в будущем не от меня, а от понимания людей того, что 
мы делаем, от осознания, нужно это для города или нет. Несложно создать город-сад. Об-
устроить театральную площадь вокруг оперного театра, Театра-Театра или Театра юного 
зрителя, собрать вместе два-три значимых культурных места, Пермскую художественную 
галерею, сделать новый аэропорт и пару хороших гостиниц – и сразу же возникнет другой 
город. Но нужно, чтобы этого очень хотели люди. 

Когда мы открываем новую страницу в тетради, мы пишем, как правило, очень краси-
вым почерком. А когда это уже старая, исчерканная страница, то все пишут кое-как. Поэто-
му страницы нужно менять чаще, чтобы удержать почерк. А почерк – это и есть культура в 
городе. 

6 марта 2014 г., Пермь, Россия

10 Имеется в виду Государственный академический Большой театр России (г. Москва).

11 «Золотая маска» – национальная театральная премия, учреждена в 1994 г. Союзом театральных деятелей России.
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ИНТЕРВЬЮ С ТЕОДОРОМ КУРЕНТЗИСОМ

Художественный руководитель и дирижер Пермского театра оперы и балета имени П.И. Чайковского Теодор Курентзис 
подписал договор о работе в Перми на 5 лет – с 2016 по 2021 год 
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Е. БУРЛИНА, М. РЕЙМАН

Дюссельдорф, столица земли Северный Рейн – Вестфалия

Театральный музей 
Доктор Винрих Майсциес – директор, ученый и genius loci

Елена Бурлина, профессор,
председатель объединения культурологов 
Stadt-Land-Global e.V.

Мики Рейман,
художница, университетский филолог

Мы знакомы с доктором Майсциесом уже 20 лет. Знакомство было случайным. В конце 
1995 года, проезжая мимо красивого барочного здания в центре города, мы зашли в него 
и оказались в Театральном музее. Вообще-то моя дочь Лиза ехала подавать документы в 
университет имени Генриха Гейне. Но в университете принимали только после обеда. Так 
мы случайно оказались в музейном доме. К нам вышел заместитель директора. Он любезно 
предложил провести нас по экспозиции. И это был шок! Мы не знали такой Германии, мы 
не имели представления о многовековой театральной культуре Дюссельдорфа. Мировые 
звезды, мировые трагедии. Человечность и толерантность.

Пространство музея раскрывалось как волшебная шкатулка. Оказывается, дюссель-
дорфский театр был построен в XVI веке! 

Помню как сейчас, что в маленьком зале ХХ века доктор Майсциес сразу подвел нас к 
карте Европы 1939 года. Он показал, куда в годы нацизма бежали дюссельдорфские актеры. 
Одна актерская пара оказалась в Куйбышеве (!), в «запасной столице». 

хх_22.indd   79 25.05.2016   10:47:44



[80] ХРОНОТОПИЯ  ГОРОДА     │     ГЕНИИ  МЕСТА

ДОКТОР ВИНРИХ МАЙСЦИЕС – ДИРЕКТОР, УЧЕНЫЙ И GENIUS LOCI

Поразила послевоенная фотография поэта Бориса Пастернака и немецкого актера Гу-
става Грюндгенса. Два великих художника смотрят друг на друга с восторгом! На фотогра-
фии рукой Б.Л. Пастернака написано по-немецки: «Ваше искусство выше жизни…». Ведь в 
годы войны, когда Грюнгенс был директором театра в Берлине, он не только играл спектак-
ли, но и спасал людей.

Первая встреча с Театральным музеем Дюссельдорфа потрясла богатейшими фонда-
ми и толерантными комментариями.

Потом, через несколько лет, доктор Майсциес стал директором музея и автором кон-
цепции «музей открытых дверей». Ниже, на фотографиях, можно увидеть потрясающие 
события, на которых встречался в Театральном музее «весь Дюссельдорф». Здесь бывала 
интернациональная публика, для которой он и его коллеги были всегда открыты. О знаме-
нитом русском актере в роли Гамлета доктор Майсциес говорил: «Я не понимаю по-русски, 
но у меня мурашки от его монологов и песен». Это был фильм о Владимире Высоцком.

Российско-немецкое объединение культурологов Stadt-Land-Globalia e.V. много лет 
пользовалось щедрой поддержкой Театрального музея и его директора – доктора Винриха 
Майсциеса. 

Кстати, моя дочь, с которой мы вместе слушали доктора Майсциеса в Театральном 
музее, теперь пишет в своей карточке: профессор. Она окончила университет и защити-
ла диссертацию. Теперь работает в немецкой высшей школе. Ее свадьба с доктором Яном 
Шиллингом проходила в Театральном музее. Об этом с восхищением говорят их универси-
тетские друзья и дети.

Без доктора Майсциеса мы не сможем осуществить новые проекты, которые уже об-
суждали. Мы мечтаем об интернациональном культурно-философском журнале. Нам хо-
телось бы, чтобы дюссельдорфская выставка о Гамлетах разных времен была показана в 
городах мира! Театроведы и культурологи записываются, чтобы учиться в Дюссельдорфе, 
именно в Театральном музее и под его руководством. 

Доктор Майсциес для нас не просто директор и ученый, но и уникальный специалист 
по городскому имиджу. Доктор Винрих Майсциес – несомненный genius loci. 
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ELENA BURLIN, MIKI REIMANN

Düsseldorf, Hauptstadt Nord-Rhein-Westfalen

Theatrmuseum
Dr. Winrich Meiszies:
Direktor, Wissenschaftler und «genius loci»

Elena Burlin, Professor
Vorsitzender Verband Kulturologen 
«Stadt-Land-Global» e.V.

Miki Reimann
Künstlerin und Philologe mit Universitätsabschluss 

Ende 1995 begleitete ich meine Tochter Lisa zur Anmeldung an die Heinrich-Heine-Universität. Der Weg 
führte uns an einem wunderschönen Gebäude in Barock-Architektur vorbei. Mit ein paar Stunden Wartezeit 
in Begleitung, konnten nicht widerstehen, es uns näher anzuschauen. So sind wir zufällig im Theatermuseum 
gelandet. 

Der damals noch stellvertretende Direktor Dr. Meiszies kam gleich raus um uns zu empfangen und bot uns 
auch spontan eine Führung an. Wir waren von der Freundlichkeit unseres Gastgebers ganz gerührt und von der 
Führung begeistert. So ein Deutschland kannten wir bis dahin noch gar nicht und hatten auch wenig Verständnis 
von der jahrhundertalten Theaterkultur Düsseldorfs. Einer Szene für Weltstars, Tragödien und Komödien von 
Menschlichkeit und Toleranz abspielten.

Wie eine Schatzkiste eröffnete das Theatermuseum für uns seine Türen. Ich war überrascht, dass das 
Theater in Düsseldorf bereits im XVI Jahrhundert erbaut wurde. Gleich zu Begin führte Dr. Meiszies uns in den 
Saal des zwanzigsten Jahrhunderts zu einer Karte Europas aus dem Jahre 1939. Er erzählte spannend aus der 
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Zeit und zeigte uns, wohin Düsseldorfer Schauspieler währen des Regimes der Nationalsozialisten fl ohen. Ein 
Paar ist sogar in Kuibyschew, das heutige Samara (und meine Heimatstadt) gelandet. 

Einen großen Eindruck machte auf mich auch das gemeinsame Foto des deutschen Schauspielers Gustaf 
Gründgens mit dem russischen Dichter Boris Pasternak aus der Nachkriegszeit. Auf dem Foto schauen sich die 
Künstler voller Anerkennung und Herzlichkeit an. Eine handschriftliche Notiz darauf ist von Pasternak und lautet: 
«Ihre Kunst geht über das Leben…”. Die Notiz ist besonders interessant vor dem Hintergrund, dass Gründgens, 
während er in den Kriegsjahren Direktor des Theaters in Berlin war auch viele Menschenleben rettete. 

So war meinen erste Begegnung mit dem Theatermuseum eine unvergessliche Erfahrung und die 
zufällige Begegnung mit Dr. Winrich Meiszies legte den Grundstein für eine Jahrzehntelange professionelle und 
menschlicher Freundschaft.

Als ein paar Jahre später Dr. Meiszies zum Direktor des Museums wurde, begründete er das Konzepts des 
Museums “der offenen Türen”. Unten auf den Fotos sehen Sie große Ereignisse, bei denen sich ganz Düsseldorf 
im Theatermuseum trifft. Auch dem internationalen Publikum sind die Türen stets geöffnet. Über den berühmten 
russischen Schauspieler als Hamlet sagt Dr. Meiszies: «Ich verstehe zwar kein Russisch, aber von den Monologen 
und Liedern bekomme ich Gänsehaut.” Es handelte sich um einen Film über den Schauspieler Vladimir Vysotsky.

Auch die Russisch-Deutsche Vereinigung von Kulturexperten «Stadt-Land-Globalia» e.V. geniesst seit vielen 
Jahren die freundliche Unterstützung des Theatermuseums und seines Direktors - Dr. Winrich Meiszies. Ohne 
Dr. Meiszies könnten wir keine neuen Projekte umsetzen. Wir träumen zum Beispiel von einer internationalen 
Kultur-Philosophischen Zeitschrift, oder auch von einer weltweiten Vorstellung der Düsseldorfer Hamlet-
Ausstellung, in Städten auf der ganzen Welt. Dr. Meiszies legt viel Wert auf die Ausbildung am Theatermuseum. 
Theaterkritiker und Kulturologen schreiben sich ein um an dem Düsseldorfer Theatermuseum studieren zu 
dürfen, und unbedingt unter der Führung von Dr. Winrich Meiszies. 

Meine Tochter, die mich auf dieser ersten Führung begleite, ist mittlerweile selbst Professorin. Sie hat die 
Heinrich-Heine Universität abgeschlossen und dort ihre Doktorarbeit geschrieben. Heute lehrt sie selbst an einer 
großen Deutschen Hochschule. Unsere Freundschaft mit dem Theatermuseum hat auch ihr Leben begleitet. 
Sogar ihre Hochzeit mit Dr. Jan Schilling durfte sie dort feiern. Dies war eine ganz besondere einmalige Erfahrung 
und die Gäste schwärmen heute noch davon.

Dr. Meiszies für uns nicht nur Direktor, Wissenschaftler und Experte, sondern auch ein selbst ein Regisseur 
für das Images der Stadt. Dr. Winrich Meiszies ist zweifellos ein genius loci.

DR. WINRICH MEISZIES: DIREKTOR, WISSENSCHAFTLER UND «GENIUS LOCI»
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ELENA BURLIN, MIKI REIMANN

Düsseldorf, capital of North Rhine-Westphalia

Theatre Museum
Doktor Winrich Meiszies:
Direktor, Skolar and «genius loci»

Elena Burlin, professor
Association Chairman of cultural studies
«Stadt-Land-Global» e.V

Miki Reimann
Künstlerin, Philologin

In autumn 1995, I accompanied my daughter Lisa for her application to the Heinrich-Heine 
University. The path led us past a beautiful building in Baroque architecture. Since we had a few hours 
of spare time, we could not resist to take a closer look. So we accidentally ended up in the Düsseldorf 
Theater Museum.

The deputy director Dr. Meiszies came right out to receive us and even offered us an impromptu tour. 
We were very touched by the friendliness of our host and enthusiastic about the tour. We did not know this 
side of Germany and had little understanding of the secular theater culture in Düsseldorf. World stars, world 
tragedy. Humanity and tolerance.

Like a treasure chest the Theater Museum opened its doors for us. I was surprised that the theater 
was built already in the XVI century. Right at the beginning Dr. Meiszies led us in the twentieth century hall to 
a map of Europe in 1939. He told exciting stories from the time and showed us where Düsseldorf actors fl ed 
during the regimes of the Nazis. One pair even ended up in Kuibyshev, today Samara (and my hometown).
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A big impression made on me the joint photo of the German actor Gustaf Gründgens with the Russian 
poet Boris Pasternak from the postwar period. In the photo, the artists look at each other with recognition 
and warmth. A handwritten note from Pasternak in German reads: «Your art goes above life...». The note 
is particularly interesting in the context of Gründgens saving many lives, while he was the director of the 
theater in Berlin during the war.

So my fi rst encounter with the Theatre Museum was an unforgettable experience and the chance 
encounter with Dr. Winrich Meiszies laid the foundation for decades of friendship.

When a few years later, Dr. Meiszies became the director of the museum, he founded the concept 
of the «open doors” museum. The photos below show great events in which all of Dusseldorf meets at the 
Theatre Museum. Also for the international public the doors are always open. About the famous Russian 
actor as Hamlet Dr. Meiszies says: «Although I do not understand Russian, the monologues and songs, give 
me goosebumps.» It was a fi lm about the actor Vladimir Vysotsky.

The Russian-German association of culture experts «Stadt-Land-Global» e.V. enjoys the generous 
support of the Theatre Museum and its director Dr. Winrich Meiszies for many years. Without Dr. Meiszies 
we could not implement new projects. We are dreaming about an international Cultural Philosophical 
Magazine or even of a global show of   Düsseldorf Hamlet exhibition in cities around the world. Further, Dr. 
Meiszies attaches great importance to the training at the Theatre Museum. Theater critic and culturologists 
sign up an order to study in the Düsseldorf Theatre Museum under the leadership of Dr. Winrich Meiszies.

My daughter, who accompanied me on the fi rst tour, is now a professor herself. She has graduated 
from the Heinrich-Heine University and wrote her doctoral thesis there. Today she teaches at a German 
University. Our friendship with the Theatre Museum has accompanied her whole life. She was even able to 
celebrate her wedding to Dr. Jan Schilling there. This was a very special one-off experience and the guests 
still speak about it.

For us Dr. Meiszies is not only director, scientist and expert, but also himself a creator for the image 
of the city. Dr. Winrich Meiszies is undoubtedly a genius loci.

DOKTOR WINRICH MEISZIES:DIREKTOR, SKOLAR AND «GENIUS LOCI»
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ELENA BURLIN, MIKI REIMANN

1958 год. Великий немецкий актер Густав Грюндгенс, неподражаемый 
Мефисто, после спектакля в Москве. Напротив – Борис Леонидович 
Пастернак. Они были в восторге друг от друга. Фотография из 
экспозиции Театрального музея в Дюссельдорфе

Густав Грюндгенс – «немецкий 
Качалов». На памятнике, в 
парке и рядом с музеем 
написаны многозначные 
слова: «Он не прятался за 
открытым занавесом...». 
Судьба Густава Грюндгенса и 
его творческое наследие 
детально исследованы в книгах 
доктора Винриха Майсциеса и 
его коллег

1995–2015 годы. Героями 
«гамлетовских встреч» в 

Театральном музее бывали 
русские писатели, 

композиторы и режиссеры: 
Дмитрий Шостакович, 

Григорий Козинцев, Чингиз 
Айтматов. А сколько 

экскурсий, концертов прошло 
в чудесном Хофгартене, 

окружающем музей! Едва ли 
не экспонатом музея стал и 
памятник Вадима Сидура, 
установленный прямо за 

музейным зданием

По словам В. Майсциеса, его 
потряс Гамлет Владимира 
Высоцкого. Плакаты и афиши 
из Москвы появились в 
Дюссельдорфе. Эти 
программы готовились 
совместно с российскими 
музеями: музеем Владимира 
Высоцкого, музеем Вадима 
Сидура. Однако остался целый 
портфель проектов, которые 
еще ждут реализации
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[86] ХРОНОТОПИЯ  ГОРОДА     │     ГЕНИИ  МЕСТА

ДОКТОР ВИНРИХ МАЙСЦИЕС – ДИРЕКТОР, УЧЕНЫЙ И GENIUS LOCI

2006 год. Презентация альманаха 
«Самарское приношение. 

Д.Д. Шостакович – 100 лет» состоялась 
в Театральном музее Дюссельдорфа 
в рамках майской «музейной ночи». 

Доктор В. Майсциес встречает публику. 
Посвященный великому Дмитрию 

Шостаковичу альманах, вышедший  
на трех языках, представляют 

сотрудники музея 

2015 год. В Театральном музее 
на завершении конференции 

«Город как сцена». 
С экспонатом «гамлетовской выставки» – 

доктор В. Майсциес 
и профессор Е. Бурлина. 

Фото Мики Рейман – художницы 
и участницы конференции 

Российско-немецкое объединение культурологов Stadt-Land-Globalia e.V. много лет 
пользовалось щедрой поддержкой Театрального музея и его директора, доктора 
Винриха Майсциеса. Многочисленные гости из Москвы, Самары и Нижнего Новгорода 
открывали в этих стенах мир немецкой культуры. Мы не верим, что это – прощание 
с доктором Майсциесом. Нет! У нас впереди еще много новых проектов
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